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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>–</Article>
	

	
	Förslag om förkastande

	
	Europaparlamentet förkastar kommissionens förslag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
Titel </Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	[bookmark: _GoBack]Ändrat förslag till EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING om inrättande av Eurodac för jämförelse av biometriska uppgifter för en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] och förordning (EU) XXX/XXX [vidarebosättningsförordningen], för identifiering av tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som vistas olagligt, och för när medlemsstaternas brottsbekämpande myndigheter och Europol begär jämförelser med Eurodacuppgifter för brottsbekämpande ändamål, samt om ändring av förordningarna (EU) 2018/1240 och (EU) 2019/818
	Ändrat förslag till EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING om inrättande av Eurodac för jämförelse av biometriska uppgifter för en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] och förordning (EU) XXX/XXX [vidarebosättningsförordningen], för identifiering av tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som vistas irreguljärt, och för när medlemsstaternas brottsbekämpande myndigheter och Europol begär jämförelser med Eurodacuppgifter för brottsbekämpande ändamål, samt om ändring av förordningarna (EU) 2018/1240 och (EU) 2019/818


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	 (4a)	För att säkerställa en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det, i enlighet med bestämmelserna i den förordningen, nödvändigt att tydligt markera i Eurodac när ansvaret övergår till en annan medlemsstat, även vid omplacering. För att korrekt återspegla medlemsstaternas skyldigheter att genomföra sök- och räddningsinsatser och bistå dem i de särskilda utmaningar som uppkommer därför att de inte kan använda samma verktyg för personer som landsatts efter sök- och räddningsinsatser som för personer som rest in irreguljärt till lands eller till sjöss, bör tredjelandsmedborgare och statslösa personer som landsatts efter en sök- och räddningsinsats registreras som en särskild kategori i Eurodac.
	(4a)	För att säkerställa en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det, i enlighet med bestämmelserna i den förordningen, nödvändigt att tydligt markera i Eurodac när ansvaret övergår till en annan medlemsstat, även vid omplacering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4a)	För att säkerställa en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det, i enlighet med bestämmelserna i den förordningen, nödvändigt att tydligt markera i Eurodac när ansvaret övergår till en annan medlemsstat, även vid omplacering. För att korrekt återspegla medlemsstaternas skyldigheter att genomföra sök- och räddningsinsatser och bistå dem i de särskilda utmaningar som uppkommer därför att de inte kan använda samma verktyg för personer som landsatts efter sök- och räddningsinsatser som för personer som rest in irreguljärt till lands eller till sjöss, bör tredjelandsmedborgare och statslösa personer som landsatts efter en sök- och räddningsinsats registreras som en särskild kategori i Eurodac.
	(4a)	För att säkerställa en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det, i enlighet med bestämmelserna i den förordningen, nödvändigt att tydligt markera i Eurodac när ansvaret övergår till en annan medlemsstat, även vid omplacering. För att korrekt återspegla medlemsstaternas skyldigheter att genomföra sök- och räddningsinsatser, bör tredjelandsmedborgare och statslösa personer som landsatts efter en sök- och räddningsinsats registreras som en särskild kategori i Eurodac. För att ta vederbörlig hänsyn till den särskilda sårbarheten hos personer som landsatts efter en sök- och räddningsinsats och för att på ett verkningsfullt sätt tillämpa medlemsstaternas skyldighet att genomföra lämpliga sårbarhetsanalyser, inbegripet särskilda omständigheter kring landsättningen och med hänsyn till landsatta personers fysiska och psykiska hälsa, bör ytterligare skyddsåtgärder införas innan man går vidare med att samla in, behandla och överföra biometriska uppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4a)	För att säkerställa en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det, i enlighet med bestämmelserna i den förordningen, nödvändigt att tydligt markera i Eurodac när ansvaret övergår till en annan medlemsstat, även vid omplacering. För att korrekt återspegla medlemsstaternas skyldigheter att genomföra sök- och räddningsinsatser och bistå dem i de särskilda utmaningar som uppkommer därför att de inte kan använda samma verktyg för personer som landsatts efter sök- och räddningsinsatser som för personer som rest in irreguljärt till lands eller till sjöss, bör tredjelandsmedborgare och statslösa personer som landsatts efter en sök- och räddningsinsats registreras som en särskild kategori i Eurodac.
	(4a)	För att säkerställa en effektiv tillämpning av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det, i enlighet med bestämmelserna i den förordningen, nödvändigt att tydligt markera i Eurodac när ansvaret övergår till en annan medlemsstat, även vid omplacering. För att korrekt återspegla medlemsstaternas skyldigheter att genomföra sök- och räddningsinsatser och bistå dem i de särskilda utmaningar som uppkommer därför att de inte kan använda samma verktyg för personer som landsatts efter sök- och räddningsinsatser som för personer som rest in olagligt till lands eller till sjöss, bör tredjelandsmedborgare och statslösa personer som landsatts efter en sök- och räddningsinsats registreras som en särskild kategori i Eurodac.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4b)	Vid tillämpningen av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det nödvändigt att flagga personer som med anledning av de säkerhetskontroller som görs vid en screening tycks kunna utgöra ett hot mot den inre säkerheten..
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4b)	Vid tillämpningen av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det nödvändigt att flagga personer som med anledning av de säkerhetskontroller som görs vid en screening tycks kunna utgöra ett hot mot den inre säkerheten..
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4b)	Vid tillämpningen av förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] är det nödvändigt att flagga personer som med anledning av de säkerhetskontroller som görs vid en screening tycks kunna utgöra ett hot mot den inre säkerheten..
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4ba (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(4ba)	Detta förslag ska ses som ett steg mot en nödvändig dna-databas för att otvetydigt fastställa migranternas identitet.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4bb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(4bb)	Även ett väl fungerande Eurodac under de nuvarande förhållandena är otillräckligt för att kontrollera – främst olagliga – migrationsströmmar. Olika artiklar i pressen visar att det är vanligt för många asylsökande att medvetet ändra sina fingeravtryck genom att till exempel bränna fingrarna eller att fila ner dem. På detta sätt görs fingeravtryck i datafiler oanvändbara. 1a

	
	__________________

	
	1a https://www.theguardian.com/world/2011/oct/07/dublin-regulation-european-asylum-seekers. https://www.trouw.nl/nieuws/meer-kans-op-asiel-vijl-je-vinger-wat-af~b812f87c 


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4bc (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(4bc)	Förutom denna avsiktliga förvanskning blir fingeravtrycken också mindre exakta på grund av hudens åldrande. Hudens elasticitet minskar, kanterna blir hårdare, fingerspetsarna blir tunnare. Kvaliteten på fingeravtrycket försämras därför. 1a

	
	__________________

	
	1a https://www.scientificamerican.com/article/lose-your-fingerprints/


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 1 – skäl 4bd (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(4bd)	Tredjelandsmedborgare och statslösa personer, liksom deras företrädare och intresseorganisationer, är skyldiga att agera i enlighet med målen med detta krav. I händelse av bevis på bedrägeri ska bedragare förlora nuvarande och framtida materiella och processuella rättigheter som rör asyl, migration, bosättning, familjeåterförening och beviljande av nationalitet, utan att det påverkar den berörda medlemsstatens eventuella tillämpning av straffrätten.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5a)	Det är också nödvändigt att införa bestämmelser som säkerställer att systemet fungerar inom de ramar för interoperabilitet som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2019/81725 och 2019/81826.
	(5a)	Det är också nödvändigt att se till att systemets funktion inom de ramar för interoperabilitet som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2019/81725 och 2019/81826 styrs av bestämmelserna i den nuvarande förordningen i överensstämmelse med förordning 2016/679 om allmänt dataskydd och särskilt principerna om nödvändighet, proportionalitet och ändamålsbegränsning. Dessutom är det nödvändigt att införa tydliga bestämmelser enligt vilka medlemsstaternas utsedda nationella myndigheter och EU-organen, vilka har åtkomst till Eurodac, endast skulle kunna se uppgifter som är absolut relevanta för utförandet av deras specifika arbetsuppgifter.

	__________________
	__________________

	25 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/817 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området gränser och viseringar, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 och (EU) 2018/1861 samt rådets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF, EUT L 135, 22.5.2019, s. 27.
	25 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/817 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området gränser och viseringar, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 och (EU) 2018/1861 samt rådets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF, EUT L 135, 22.5.2019, s. 27.

	26 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/818 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området polissamarbete och straffrättsligt samarbete, asyl och migration och om ändring av förordningarna (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 och (EU) 2019/816, EUT L 135, 22.5.2019, s. 85.
	26 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/818 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU‑informationssystem på området polissamarbete och straffrättsligt samarbete, asyl och migration och om ändring av förordningarna (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 och (EU) 2019/816, EUT L 135, 22.5.2019, s. 85.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5a)	Det är också nödvändigt att införa bestämmelser som säkerställer att systemet fungerar inom de ramar för interoperabilitet som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2019/817 25 och 2019/818 26.
	(5a)	Efter antagandet av de ramar för interoperabilitet som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2019/817 25 och 2019/818 26 kan det anses nödvändigt att införa bestämmelser som säkerställer att systemet fungerar. I detta avseende är det mycket viktigt att se till att principerna om proportionalitet och nödvändighet upprätthålls, och att medlemsstaternas myndigheter och unionsorganen även i fortsättningen endast ska kunna se de uppgifter som är relevanta för utförandet av deras specifika uppdrag, även om uppgifterna är tillgängliga via olika databaser.

	__________________
	__________________

	25 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/817 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området gränser och viseringar, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 och (EU) 2018/1861 samt rådets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF, EUT L 135, 22.5.2019, s. 27.
	25 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/817 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området gränser och viseringar, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 och (EU) 2018/1861 samt rådets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF, EUT L 135, 22.5.2019, s. 27.

	26 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/818 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området polissamarbete och straffrättsligt samarbete, asyl och migration och om ändring av förordningarna (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 och (EU) 2019/816, EUT L 135, 22.5.2019, s. 85.
	26 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/818 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU‑informationssystem på området polissamarbete och straffrättsligt samarbete, asyl och migration och om ändring av förordningarna (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 och (EU) 2019/816, EUT L 135, 22.5.2019, s. 85.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5a)	Det är också nödvändigt att införa bestämmelser som säkerställer att systemet fungerar inom de ramar för interoperabilitet som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2019/81725 och 2019/81826.
	(5a)	Det är också nödvändigt att införa bestämmelser som säkerställer att systemet fungerar inom de ramar för interoperabilitet som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2019/81725 och 2019/81826, samtidigt som man ser till att berörda myndigheters åtkomsträttigheter även i fortsättningen regleras av underliggande rättsliga instrument.

	__________________
	__________________

	25 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/817 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området gränser och viseringar, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 och (EU) 2018/1861 samt rådets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF, EUT L 135, 22.5.2019, s. 27.
	25 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/817 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU‑informationssystem på området gränser och viseringar, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 och (EU) 2018/1861 samt rådets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF, EUT L 135, 22.5.2019, s. 27.

	26 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/818 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området polissamarbete och straffrättsligt samarbete, asyl och migration och om ändring av förordningarna (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 och (EU) 2019/816, EUT L 135, 22.5.2019, s. 85.
	26 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/818 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU‑informationssystem på området polissamarbete och straffrättsligt samarbete, asyl och migration och om ändring av förordningarna (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 och (EU) 2019/816, EUT L 135, 22.5.2019, s. 85.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5b)	Det är vidare nödvändigt att införa bestämmelser om åtkomst till Eurodac för nationella Etias-enheter och behöriga viseringsmyndigheter enligt förordning Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2018/124027 och (EG) 767/200828.
	utgår

	__________________
	

	27 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1240 av den 12 september 2018 om inrättande av ett EU-system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias) och om ändring av förordningarna (EU) nr 1077/2011, (EU) nr 515/2014, (EU) 2016/399, (EU) 2016/1624 och (EU) 2017/2226, EUT L 236, 19.9.2018, s. 1.
	

	28 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 767/2008 av den 9 juli 2008 om informationssystemet för viseringar (VIS) och utbytet mellan medlemsstaterna av uppgifter om viseringar för kortare vistelse (VIS-förordningen), EUT L 218, 13.8.2008, s. 60.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberta Metsola, Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5ba (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(5ba)	För att kunna utföra de uppgifter som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/18961a är det också nödvändigt att den europeiska gräns- och kustbevakningens permanenta kår och de europeiska asylstödgrupperna har åtkomst till Eurodac för att de ska kunna söka efter uppgifter via ett eget tekniskt gränssnitt, som bör utvecklas och underhållas av eu-Lisa i samarbete med Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån och Europeiska stödkontoret för asylfrågor. Tidigare erfarenheter med utplacerad personal från Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån och Europeiska stödkontoret för asylfrågor har visat på svårigheterna ur rättslig, teknisk och praktisk synvinkel för medlemmar i enheterna att använda nationella it-system eller gränssnitt för att få åtkomst till Eurodac. För att maximera sitt operativa stöd och sin operativa kapacitet bör Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån och Europeiska stödkontoret för asylfrågor kunna förlita sig på sin egen kapacitet, som också inbegriper välfungerande it-system.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5c)	För att hantera irreguljär migration är det även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter..
	(5c)	Det är även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac. För att precisera innehållet i denna statistik bör kommissionen tilldelas delegerade befogenheter..


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5c)	För att hantera irreguljär migration är det även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter..
	(5c)	Det är även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas delegerade befogenheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5c)	För att hantera irreguljär migration är det även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter.
	(5c)	För att hantera migration och förse beslutsfattare med användbar statistik för att uppmuntra evidensbaserat beslutsfattande ska eu-Lisa kunna ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5c)	För att hantera irreguljär migration är det även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter.
	(5c)	För att hantera irreguljär migration är det även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias, in- och utresesystemet, Ecris-TCN samt Schengens informationssystem. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 2 – skäl 5c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(5c)	För att hantera irreguljär migration är det även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter.
	(5c)	För att hantera olaglig migration är det även nödvändigt att tillåta eu-Lisa att ta fram systemöverskridande statistik med hjälp av uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet. För att precisera innehållet i denna systemöverskridande statistik bör kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter. Dessa befogenheter bör utövas i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 4 – skäl 11a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(4)	Följande skäl ska införas efter skäl 11:
	utgår

	 (11a)	I detta syfte är det även nödvändigt att i Eurodac tydligt markera att ansökan om internationellt skydd har avslagits om tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen inte har rätt att stanna och inte fått tillåtelse att stanna i enlighet med förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 4 – skäl 11a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Följande skäl ska införas efter skäl 11:
	

	(11a)	I detta syfte är det även nödvändigt att i Eurodac tydligt markera att ansökan om internationellt skydd har avslagits om tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen inte har rätt att stanna och inte fått tillåtelse att stanna i enlighet med förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 4 – skäl 11a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(11a)	I detta syfte är det även nödvändigt att i Eurodac tydligt markera att ansökan om internationellt skydd har avslagits om tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen inte har rätt att stanna och inte fått tillåtelse att stanna i enlighet med förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	(11a)	I detta syfte är det även nödvändigt att i Eurodac tydligt markera att ansökan om internationellt skydd har avslagits [förordningen om asylförfaranden].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 4a (nytt) – skäl 13ab (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(4a)	Följande skäl ska införas efter skäl 13a:

	
	(13ab) Medlemsstaternas myndigheter och unionsorganen bör även i fortsättningen endast kunna se de uppgifter som är relevanta för utförandet av deras specifika arbetsuppgifter, även om uppgifterna länkats samman i en sekvens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De föreslagna ändringarna, i kombination med de nya kategorierna av personuppgifter som behandlas i Eurodac, liksom den betydligt utökade förteckningen över myndigheter som har åtkomst till uppgifterna i samband med interoperabiliteten mellan storskaliga it-system, kommer i betydande mån att inverka på berörda personer. Det behövs lämpliga och effektiva skyddsåtgärder för att minska ytterligare risker och se till att åtgärden är proportionell.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 5 – skäl 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(14)	Vidare, för att Eurodac på ett verkningsfullt sätt ska kunna bidra till att kontrollera irreguljär migration och upptäcka sekundära förflyttningar inom EU bör systemet få räkna inte bara ansökningar utan även antalet sökande genom att i en sekvens länka samman alla uppgifter om samma person, oavsett kategori.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Ingress – led 5 – skäl 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(14)	Vidare, för att Eurodac på ett verkningsfullt sätt ska kunna bidra till att kontrollera irreguljär migration och upptäcka sekundära förflyttningar inom EU bör systemet få räkna inte bara ansökningar utan även antalet sökande genom att i en sekvens länka samman alla uppgifter om samma person, oavsett kategori.
	(14)	Vidare, för att Eurodac på ett verkningsfullt sätt ska kunna bidra till att kontrollera irreguljär migration och upptäcka sekundära förflyttningar inom EU bör systemet få räkna inte bara ansökningar utan även antalet sökande genom att i en sekvens länka samman alla uppgifter om samma person, oavsett kategori. Medlemsstaternas myndigheter, liksom EU-organen, bör endast kunna se personuppgifter som är strikt nödvändiga för att de ska kunna utföra sina arbetsuppgifter, även om uppgifterna länkats samman i en sekvens. Lagringstiden för varje uppgift påverkas inte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 5 – skäl 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(14)	Vidare, för att Eurodac på ett verkningsfullt sätt ska kunna bidra till att kontrollera irreguljär migration och upptäcka sekundära förflyttningar inom EU bör systemet få räkna inte bara ansökningar utan även antalet sökande genom att i en sekvens länka samman alla uppgifter om samma person, oavsett kategori.
	(14)	Vidare, för att Eurodac på ett verkningsfullt sätt ska kunna bidra till att kontrollera olaglig migration och upptäcka sekundära förflyttningar inom EU bör systemet få räkna inte bara ansökningar utan även antalet sökande genom att i en sekvens länka samman alla uppgifter om samma person, oavsett kategori.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 5a (nytt) – skäl 19a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(5a)	Följande skäl ska läggas till efter skäl 19:

	
	(19a) Denna förordning ska genomföras med barnets bästa för ögonen. Detta innebär bland annat att relevanta bestämmelser och skyddsåtgärder avseende barnets rättigheter ska genomföras när denna förordning tillämpas på en person som säger sig vara ett barn eller, beroende på omständigheterna, när det finns anledning att tro att personen är ett barn och det inte finns några tillgängliga styrkande åldersbevis. Om det råder osäkerhet i fråga om ett barns ålder bör myndigheterna göra en tolkning till personens fördel: om det är möjligt att barnet är yngre än sex år, bör han eller hon behandlas i enlighet med detta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Införande av detta skäl säkerställer att barn kommer att behandlas i enlighet med de maximala skyddsåtgärder som ingår i denna förordning, utan att lägga till ett ytterligare förfarande för åldersbedömning i förordningen. Åldersbedömningar skulle omfattas av andra relevanta förordningar, däribland förordningen om asylförfaranden.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 6 – skäl 24a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	Följande skäl ska införas efter skäl 24:
	utgår

	(24a)	Vid tillämpningen av denna förordning erinras om att personer ska anses vistas olagligt på en omplaceringsmedlemsstats territorium om personen inte ansöker om internationellt skydd efter omplaceringen eller på annat sätt inte fullgör eller inte längre uppfyller villkoren för inresa enligt artikel 6 i förordning (EU) 2016/399 eller andra villkor för inresa till, vistelse eller bosättning på omplaceringsmedlemsstatens territorium.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 6 – skäl 24a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(24a)	Vid tillämpningen av denna förordning erinras om att personer ska anses vistas olagligt på en omplaceringsmedlemsstats territorium om personen inte ansöker om internationellt skydd efter omplaceringen eller på annat sätt inte fullgör eller inte längre uppfyller villkoren för inresa enligt artikel 6 i förordning (EU) 2016/399 eller andra villkor för inresa till, vistelse eller bosättning på omplaceringsmedlemsstatens territorium.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 6 – skäl 24a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(24a)	Vid tillämpningen av denna förordning erinras om att personer ska anses vistas olagligt på en omplaceringsmedlemsstats territorium om personen inte ansöker om internationellt skydd efter omplaceringen eller på annat sätt inte fullgör eller inte längre uppfyller villkoren för inresa enligt artikel 6 i förordning (EU) 2016/399 eller andra villkor för inresa till, vistelse eller bosättning på omplaceringsmedlemsstatens territorium.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 6a (nytt) – skäl 27a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6a)	Följande skäl ska införas efter skäl 27:

	
	(27a) När det gäller uppgifter om barn bör överföring, lagring eller jämförelse av uppgifter ske i syfte att skydda barnet, och då endast i enlighet med skyldigheten att i första hand ta hänsyn till barnets bästa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The proposed recast Eurodac Regulation suggests processing of children’s biometric data as young as six years of age to achieve the purposes set out in its Article 1, namely: applying the Dublin system, combating irregular immigration and fighting serious crime. To comply with Article 7 (respect for private and family life), Article 8 (protection of personal data) and Article 24 (the rights of the child) of the Charter, this measure can only be justified if it expressly pursues a child protection objective. More specifically, it should serve to protect child victims of trafficking and support the identification and protection of unaccompanied children who go missing, disappear or abscond, as the European Commission highlighted in its explanatory memorandum accompanying the proposed recast Eurodac Regulation
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 6b (nytt) – skäl 30b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6b)	Följande skäl ska införas efter skäl 30a:

	
	(30b) Inga barn bör frihetsberövas av någon som helst orsak, inte heller för att fastställa eller kontrollera deras identitet eller ta biometriska uppgifter, oavsett barnets ålder och oavsett om barnet är ensamkommande eller åtföljs av sin familj. Samhällsbaserade, icke-frihetsberövande alternativ till förvar bör alltid tillämpas när det gäller barn och deras familjer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
According to Article 37 of the UN Convention on the Rights of the Child, children may be deprived of liberty ”only as a measure of last resort and for the shortest appropriate period of time”. Regardless of the ground for detention, when interpreting Article 5 of the ECHR, the ECtHR held that the detention of children (whether accompanied by their parents or not) is arbitrary in facilities which are inadequate to cater for their specific needs.29 In light of human rights law development against immigration detention of children it is difficult to justify deprivation of liberty of a child to coerce him or her to give fingerprints or to take his/her facial image.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Ingress – led 6c (nytt) – skäl 57a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(6c)	Följande skäl ska införas efter skäl 57:

	
	57a (nytt)	Europaparlamentet, rådet och kommissionen bör se till att tillgängliga ekonomiska och mänskliga resurser uppnår den nivå som anges i kommissionens finansieringsöversikt för rättsakt i förhållande till denna förordning, för att göra det möjligt för eu-Lisa att inleda genomförandeprocessen så snart denna förordning träder i kraft.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The Commission proposal reads that eu-LISA is supposed to receive certain amount of budget for implementation of EURODAC Recast already in 2021, which is however not possible since the recast legislative proposal has not yet entered into force, moreover, the negotiations on the proposal are still on a preliminary stage. This on its side triggers a risk that has been already highlighted by the European Court of Auditors (and, by the LIBE Committee in its Opinion on the eu-LISA 2019 Discharge) that the late adoption and entry into force of certain legislative acts created a significant difference between the actual timeline for their implementation compared with the timeline set by the Commission in the respective legislative financial statements. In this sense, the LIBE Opinion recommends the Commission to involve and consult the Agency at the earliest stage of preparation of relevant legislative proposals in order to improve the assumptions underpinning the financial planning and thereby improve alignment of budgetary planning with the timing of the related legal acts. Therefore, including the above suggested recital will avoid the situation that the Agency would have formally budget that cannot use since its availability is not in sync with the timing of the adoption of the legal proposal.

</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	att bistå vid tillämpningen av förordning (EU) XXX/XXX [vidarebosättningsförordningen] under de förutsättningar som fastställs i den här förordningen,
	b)	att, i syfte att identifiera vidarebosatta tredjelandsmedborgares sekundära förflyttningar, bistå vid tillämpningen av förordning (EU) XXX/XXX [vidarebosättningsförordningen] under de förutsättningar som fastställs i den här förordningen,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – artikel 1 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	att bistå med kontrollen av irreguljär invandring till unionen och upptäckt av sekundära förflyttningar inom unionen och med identifieringen av tredjelandsmedborgare och statslösa personer som vistas olagligt för att avgöra vilka lämpliga åtgärder som ska vidtas av medlemsstaterna,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	att bistå med kontrollen av irreguljär invandring till unionen och upptäckt av sekundära förflyttningar inom unionen och med identifieringen av tredjelandsmedborgare och statslösa personer som vistas olagligt för att avgöra vilka lämpliga åtgärder som ska vidtas av medlemsstaterna,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	att bistå med kontrollen av irreguljär invandring till unionen och upptäckt av sekundära förflyttningar inom unionen och med identifieringen av tredjelandsmedborgare och statslösa personer som vistas olagligt för att avgöra vilka lämpliga åtgärder som ska vidtas av medlemsstaterna,
	(c)	att bistå med övervakningen av irreguljär invandring till unionen och upptäckt av sekundära förflyttningar inom unionen och med identifieringen av tredjelandsmedborgare och statslösa personer som vistas irreguljärt för att avgöra vilka lämpliga åtgärder som ska vidtas av medlemsstaterna,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tom Vandendriessche</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	att bistå med kontrollen av irreguljär invandring till unionen och upptäckt av sekundära förflyttningar inom unionen och med identifieringen av tredjelandsmedborgare och statslösa personer som vistas olagligt för att avgöra vilka lämpliga åtgärder som ska vidtas av medlemsstaterna,
	(c)	att bistå med kontrollen av olaglig invandring till unionen och upptäckt av sekundära förflyttningar inom unionen och med identifieringen av tredjelandsmedborgare och statslösa personer som vistas olagligt för att avgöra vilka lämpliga åtgärder som ska vidtas av medlemsstaterna,


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led ca (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ca)	att skydda barn som fallit offer för människohandel samt identifiera och skydda försvunna barn,


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The proposed recast Eurodac Regulation suggests processing of children’s biometric data as young as six years of age to achieve the purposes set out in its Article 1, namely: applying the Dublin system, combating irregular immigration and fighting serious crime. To comply with Article 7 (respect for private and family life), Article 8 (protection of personal data) and Article 24 (the rights of the child) of the Charter, these measures can only be justified if it expressly pursues a child protection objective. More specifically, it should serve to protect child victims of trafficking and support the identification and protection of unaccompanied children who go missing, disappear or abscond, as the European Commission highlighted in its explanatory memorandum accompanying the proposed recast Eurodac Regulation.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(d)	att fastställa de villkor enligt vilka medlemsstaternas utsedda myndigheter och Europeiska polisbyrån (Europol) får göra framställningar om jämförelser av biometriska eller alfanumeriska uppgifter med sådana uppgifter som är lagrade i det centrala systemet för brottsbekämpande ändamål i syfte att förhindra, upptäcka och utreda terroristbrott eller andra grova brott,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(e)	att bistå med korrekt identifiering av personer som registrerats i Eurodac på de villkor och för de ändamål som avses i artikel 20 i förordning (EU) 2019/818 genom att lagra uppgifter om identitet, resehandlingar och biometriska uppgifter i den gemensamma databasen för identitetsuppgifter (CIR) som inrättas genom den förordningen,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(f)	att stödja ändamålet med det EU-system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias) som inrättades genom förordning (EU) 2018/1240, och
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(f)	att stödja ändamålet med det EU-system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias) som inrättades genom förordning (EU) 2018/1240, och
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(f)	att stödja ändamålet med det EU-system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias) som inrättades genom förordning (EU) 2018/1240, och
	(f)	att stödja informationsutbytet med det EU-system för reseuppgifter och resetillstånd (Etias) som inrättades genom förordning (EU) 2018/1240, och


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led g</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(g)	att stödja ändamålet med det informationssystem för viseringar (VIS) som anges i förordning (EG) nr 767/2008.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led g</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(g)	att stödja ändamålet med det informationssystem för viseringar (VIS) som anges i förordning (EG) nr 767/2008.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led g</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(g)	att stödja ändamålet med det informationssystem för viseringar (VIS) som anges i förordning (EG) nr 767/2008.
	(g)	att stödja informationsutbytet med det informationssystem för viseringar (VIS) som anges i förordning (EG) nr 767/2008. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 1 – led ga (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(ga)	att samla in statistik om personer som söker internationellt skydd, personer som anländer irreguljärt till unionen, personer som landsätts i unionen efter en sök- och räddningsinsats, personer som anländer för vidarebosättning eller inresa av humanitära skäl samt personer som beviljats eller nekats internationellt skydd, i syfte att stödja evidensbaserat beslutsfattande om asyl och migration i unionen,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Utan att det påverkar ursprungsmedlemsstatens behandling av uppgifter som är avsedda för Eurodac och som finns i databaser som inrättats enligt nationell rätt, får biometriska uppgifter och andra personuppgifter behandlas i Eurodac endast i de syften som anges i denna förordning, i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] och i förordning (EU) XXX/XXX [vidarebosättningsförordningen] .
	2.	Biometriska uppgifter och andra personuppgifter som samlats in för Eurodac får behandlas i Eurodac endast i de syften som anges i denna förordning, i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering] och i förordning (EU) XXX/XXX [vidarebosättningsförordningen].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Behöriga myndigheters insamling och behandling av personuppgifter i Eurodac får inte leda till att personer som omfattas av artiklarna 10, 13, 14 och 14a diskrimineras på grund av kön, ras, hudfärg, etniskt eller socialt ursprung, genetiska särdrag, språk, religion eller övertygelse, politiska eller andra åsikter, tillhörighet till en nationell minoritet, förmögenhet, börd, funktionsnedsättning, ålder eller sexuell läggning.

	
	Denna förordning ska fullt ut respektera mänsklig värdighet och de grundläggande rättigheter och principer som erkänns i Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna, inbegripet rätten till respekt för privatlivet och skydd av personuppgifter samt rätten till asyl och till non-refoulement.

	
	Särskild hänsyn ska tas till barn, äldre, personer med funktionsnedsättning, gravida kvinnor, utsatta personer och personer i behov av internationellt skydd. Barnets bästa ska komma i främsta rummet vid genomförandet av denna förordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Behöriga myndigheters insamling och behandling av personuppgifter i Eurodac får inte leda till att personer som omfattas av artiklarna 10, 13, 14 och 14a diskrimineras på grund av kön, ras, hudfärg, etniskt eller socialt ursprung, genetiska särdrag, språk, religion eller övertygelse, politiska eller andra åsikter, tillhörighet till en nationell minoritet, förmögenhet, börd, funktionsnedsättning, ålder, sexuell läggning eller könsuttryck.

	
	Denna förordning ska fullt ut respektera mänsklig värdighet och integritet samt de grundläggande rättigheter och principer som erkänns i Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna, inbegripet rätten till respekt för privatlivet och skydd av personuppgifter, rätten till asyl och non-refoulement samt förbudet mot tortyr och omänsklig eller förnedrande behandling.

	
	Särskild hänsyn ska tas till barn, äldre, personer med funktionsnedsättning och personer i behov av internationellt skydd. Barnets bästa ska komma i främsta rummet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 9 – artikel 1 – punkt 2a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Denna förordning ska genomföras i full överensstämmelse med stadgan om de grundläggande rättigheterna, inbegripet rätten till respekt för privatlivet och skydd av personuppgifter. I detta avseende får behandling av personuppgifter inte leda till diskriminering på grund av kön, ras, hudfärg, etniskt eller socialt ursprung, förmögenhet, börd, funktionsnedsättning, ålder eller sexuell läggning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10a – artikel 3 – punkt 1 – led b iv (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	I punkt 1 b ska följande läggas till som led iv):
	utgår

	
	

	iv)	i fråga om en person som omfattas av artikel 14a.1, den medlemsstat som överför personuppgifterna till det centrala systemet och den gemensamma databasen för identitetsuppgifter och som erhåller resultatet av jämförelsen,
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10a (nytt) – artikel 3 – punkt 1 – led aa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	a)	I punkt 1 ska följande läggas till som led aa:

	
	aa) vidarebosatt tredjelandsmedborgare eller statslös person: en tredjelandsmedborgare eller statslös person som efter ett vidarebosättningsförfarande i enlighet med nationell rätt eller med [förordning XXX/XXX] anländer till medlemsstatens territorium för vidarebosättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10b – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	I punkt 1 ska följande läggas till som led p, q och r:
	b)	I punkt 1 ska följande läggas till som led p, q, r och ra:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10b – artikel 3 – punkt 1 – led p </Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	p)	CIR: den gemensamma databas för identitetsuppgifter som definieras i artikel 17 i förordning (EU) 2019/818.
	p)	CIR: den gemensamma databas för identitetsuppgifter som definieras i artikel 17 i förordning (EU) 2019/818 och som ska ersätta Eurodacs centrala system i den mån detta lagrar de personuppgifter som avses i artikel 18 i den förordningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10b – artikel 3 – punkt 1 – led q</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	q)	identitetsuppgifter: sådana uppgifter som avses i artikel 12 c-f och h, artikel 13.2 c-f och h, artikel 14.2 c-f och h samt artikel 14a led c-f och h.
	q)	identitetsuppgifter: sådana uppgifter som avses i artikel 12 c–f och h och artikel 13.2 c–f och h.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Om artikel 14 och 14a stryks behöver motsvarande ändringar göras i hela texten.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10b – artikel 3 – punkt 1 – led q</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	q)	identitetsuppgifter: sådana uppgifter som avses i artikel 12 c-f och h, artikel 13.2 c-f och h, artikel 14.2 c-f och h samt artikel 14a led c-f och h.
	q)	identitetsuppgifter: sådana uppgifter som avses i artikel 12 c–f och h, artikel 13.2 c–f och h samt artikel 14a led c–f och h.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10b – artikel 3 – punkt 1 – led r</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	r)	uppgifter: upplysningar som registreras i Eurodac i enlighet med artiklarna 12, 13, 14 eller 14a och som omfattar en registrerad persons fingeravtryck samt biometriska uppgifter, alfanumeriska uppgifter och i förekommande fall en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling.
	r)	uppgifter: upplysningar som registreras i Eurodac i enlighet med artiklarna 12 eller 13 och som omfattar en registrerad persons fingeravtryck samt biometriska uppgifter och alfanumeriska uppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10b – artikel 3 – punkt 1 – led r</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	r)	uppgifter: upplysningar som registreras i Eurodac i enlighet med artiklarna 12, 13, 14 eller 14a och som omfattar en registrerad persons fingeravtryck samt biometriska uppgifter, alfanumeriska uppgifter och i förekommande fall en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling.
	r)	uppgifter: upplysningar som registreras i Eurodac i enlighet med artiklarna 12, 13 eller 14a och som omfattar en registrerad persons fingeravtryck samt biometriska uppgifter och alfanumeriska uppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend> Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 10b – artikel 3 – punkt 1 – led ra (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ra)	barn: varje människa under 18 år enligt definitionen i konventionen om barns rättigheter, som antogs och öppnades för undertecknande, ratificering och anslutning genom generalförsamlingens resolution 44/25 av den 20 november 1989 och trädde i kraft den 2 september 1990.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(c)	den gemensamma databas för identitetsuppgifter (CIR) som avses i artikel 17.2 i förordning 2019/818, och
	(c)	den gemensamma databas för identitetsuppgifter (CIR) som definieras i artikel 17.2 i förordning 2019/818 och som ska ersätta det centrala systemet i den mån detta lagrar de personuppgifter som avses i artikel 18 i den förordningen, och


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	CIR ska innehålla de uppgifter som avses i artikel 12 a-f, h och i, artikel 13.2 a-f, h och i, artikel 14.2 a-f, h och i samt artikel 14a led a-f, h och i. Återstående Eurodacuppgifter ska lagras i det centrala systemet.
	2.	CIR ska innehålla de uppgifter som avses i artikel 12 a–f, h och i och artikel 13.2 a–f, h och i. Återstående Eurodacuppgifter ska lagras i det centrala systemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	CIR ska innehålla de uppgifter som avses i artikel 12 a-f, h och i, artikel 13.2 a-f, h och i, artikel 14.2 a-f, h och i samt artikel 14a led a-f, h och i. Återstående Eurodacuppgifter ska lagras i det centrala systemet.
	2.	CIR ska innehålla de personuppgifter som avses i artikel 12 a–f, h och i, artikel 13.2 a–f, h och i, artikel 14.2 a–f, h och i samt artikel 14a led a–f, h och i. Återstående Eurodacuppgifter ska lagras i det centrala systemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	CIR ska innehålla de uppgifter som avses i artikel 12 a-f, h och i, artikel 13.2 a-f, h och i, artikel 14.2 a-f, h och i samt artikel 14a led a-f, h och i. Återstående Eurodacuppgifter ska lagras i det centrala systemet.
	2.	CIR ska innehålla de uppgifter som avses i artikel 12 a–f, h och i, artikel 13.2 a–f, h och i samt artikel 14a led a-f, h och i. Återstående Eurodacuppgifter som förtecknas i artiklarna 12, 13 och 14a ska lagras i det centrala systemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Varje medlemsstat ska ha en enda nationell åtkomstpunkt. Europol ska ha en egen enda åtkomstpunkt.
	4.	Varje medlemsstat ska ha en enda nationell åtkomstpunkt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Uppgifter om personer som omfattas av artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 och 14a.1 och som behandlas i det centrala systemet ska behandlas på ursprungsmedlemsstatens vägnar enligt de villkor som anges i denna förordning och hållas isär med hjälp av lämpliga tekniska hjälpmedel.
	5.	Biometriska uppgifter om personer som omfattas av artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 och 14a.1 och som behandlas i det centrala systemet ska behandlas på ursprungsmedlemsstatens vägnar enligt de villkor som anges i denna förordning och i enlighet med förordning (EU) 2016/679, förordning (EU) 2018/1725 eller direktiv (EU) 2016/680 när så är lämpligt, och ska hållas isär med hjälp av lämpliga tekniska hjälpmedel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Uppgifter om personer som omfattas av artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 och 14a.1 och som behandlas i det centrala systemet ska behandlas på ursprungsmedlemsstatens vägnar enligt de villkor som anges i denna förordning och hållas isär med hjälp av lämpliga tekniska hjälpmedel.
	5.	Uppgifter om personer som omfattas av artiklarna 10.1 och 13.1 och som behandlas i det centrala systemet ska behandlas på ursprungsmedlemsstatens vägnar enligt de villkor som anges i denna förordning och hållas isär med hjälp av lämpliga tekniska hjälpmedel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Alla uppgifter registrerade i Eurodac om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska länkas samman i en sekvens. Om en sökning görs med fingeravtryck som tagits på en tredjelandsmedborgare eller statslös person och detta leder till träff i en annan uppsättning uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska Eurodac automatiskt länka samman uppgifterna med hjälp av de jämförda fingeravtrycken. Vid behov ska jämförelsen av fingeravtryck kontrolleras och bekräftas av en fingeravtrycksexpert i enlighet med artikel 26. Om den mottagande medlemsstaten bekräftar träffen, ska den underrätta eu-Lisa som ska bekräfta länkningen.
	6.	Alla uppgifter registrerade i Eurodac om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska länkas samman i en sekvens. Om en sökning görs med fingeravtryck som tagits på en tredjelandsmedborgare eller statslös person och detta leder till träff i en annan uppsättning uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska Eurodac automatiskt länka samman uppgifterna med hjälp av de jämförda fingeravtrycken. Länkningen av uppgifter ska inte under några omständigheter leda till att den datalagring som avses i artiklarna 17 och 18 i denna förordning förlängs utöver den period som föreskrivits för varje specifik uppsättning av uppgifter och som inte får överstiga fem år räknat från den dag då de biometriska uppgifterna först togs. Länken ska omedelbart raderas ur CIR och det centrala systemet när uppgifter som rör den registrerade personen raderats ur Eurodac. Jämförelsen av fingeravtryck ska kontrolleras och bekräftas av en fingeravtrycksexpert i enlighet med artikel 26. Om det råder osäkerhet om det uppnådda resultatet, bör utrymmet för skönsmässig bedömning alltid gynna den sökande. Om den mottagande medlemsstaten bekräftar träffen, ska den underrätta eu-Lisa som ska bekräfta länkningen. Länkningen ändrar inte nationella behöriga myndigheters, EU-organs och EU-byråers åtkomst till uppgifterna i Eurodac i enlighet med denna förordning, som ska begränsas till den utsträckning som är nödvändig för att dessa myndigheter, organ och byråer ska kunna utföra sina arbetsuppgifter i enlighet med dessa syften och som ska stå i proportion till de ändamål som eftersträvas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Alla uppgifter registrerade i Eurodac om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska länkas samman i en sekvens. Om en sökning görs med fingeravtryck som tagits på en tredjelandsmedborgare eller statslös person och detta leder till träff i en annan uppsättning uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska Eurodac automatiskt länka samman uppgifterna med hjälp av de jämförda fingeravtrycken. Vid behov ska jämförelsen av fingeravtryck kontrolleras och bekräftas av en fingeravtrycksexpert i enlighet med artikel 26. Om den mottagande medlemsstaten bekräftar träffen, ska den underrätta eu-Lisa som ska bekräfta länkningen.
	6.	Alla uppgifter registrerade i Eurodac om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska länkas samman i en sekvens. Om en sökning görs med fingeravtryck som tagits på en tredjelandsmedborgare eller statslös person och detta leder till träff i en annan uppsättning uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska Eurodac automatiskt länka samman uppgifterna med hjälp av de jämförda fingeravtrycken. Jämförelsen av fingeravtryck ska kontrolleras och bekräftas av en fingeravtrycksexpert i enlighet med artikel 26. Om den mottagande medlemsstaten bekräftar träffen, ska den underrätta eu-Lisa som ska bekräfta länkningen. Länkningen av uppgifter ska inte under några omständigheter leda till att den datalagring som avses i artiklarna 17 och 18 i denna förordning förlängs utöver den period som föreskrivits för varje specifik uppsättning av uppgifter och som inte får överstiga fem år räknat från den dag då de biometriska uppgifterna först togs. Länken bör raderas automatiskt så snart posten raderats, och bör inte vara synlig för behöriga nationella myndigheter eller EU-organ. När medlemsstaternas utsedda myndigheter och EU-organ söker i CIR eller Eurodacs centrala system ska de endast ha rätt att komma åt uppgifter som är strikt nödvändiga för de ska kunna utföra sina specifika arbetsuppgifter, även om uppgifterna länkats samman med andra poster i en sekvens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Alla uppgifter registrerade i Eurodac om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska länkas samman i en sekvens. Om en sökning görs med fingeravtryck som tagits på en tredjelandsmedborgare eller statslös person och detta leder till träff i en annan uppsättning uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska Eurodac automatiskt länka samman uppgifterna med hjälp av de jämförda fingeravtrycken. Vid behov ska jämförelsen av fingeravtryck kontrolleras och bekräftas av en fingeravtrycksexpert i enlighet med artikel 26. Om den mottagande medlemsstaten bekräftar träffen, ska den underrätta eu-Lisa som ska bekräfta länkningen.
	6.	Alla uppgifter registrerade i Eurodac om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska länkas samman i en sekvens. Om en sökning görs med fingeravtryck som tagits på en tredjelandsmedborgare eller statslös person och detta leder till träff i en annan uppsättning uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person ska Eurodac automatiskt länka samman uppgifterna med hjälp av de jämförda fingeravtrycken. Åtkomst till dessa uppgifter, såväl för medlemsstaternas utsedda myndigheter som för EU:s behöriga byråer, måste dock regleras strikt för att på ett verkningsfullt sätt värna om personers rätt till skydd av den personliga integriteten och skydd av personuppgifter. Sådan åtkomst ska nämligen alltid vara tidsbegränsad och begränsad till uppgifter med relevans för det mycket specifika utförandet av dessa myndigheters och byråers arbetsuppgifter. Om det föreligger tvivel ska vidare jämförelsen av fingeravtryck kontrolleras och bekräftas av en fingeravtrycksexpert i enlighet med artikel 26. När uppgifter som registrerats i Eurodac raderas ska länken till dessa uppgifter också raderas automatiskt. Om den mottagande medlemsstaten bekräftar träffen, ska den underrätta eu-Lisa som ska bekräfta länkningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 6a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	När det gäller minderåriga bör endast nationella brottsbekämpande myndigheter med ansvar för förebyggande, upptäckt och utredning av handel med barn, liksom Europol, ha åtkomst till Eurodac för ändamålet att skydda barn som fallit offer för människohandel. Frågan huruvida åtkomst till Eurodac för brottsbekämpningsändamål enligt artikel 1.1 d är proportionell när det gäller barn under 14 år ska bedömas på grundval av ytterligare belägg för att uppgifterna är relevanta för bekämpning av terrorism och annan grov brottslighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The proposed recast Eurodac Regulation suggests processing of children’s biometric data as young as six years of age to achieve the purposes set out in its Article 1, namely: applying the Dublin system, combating irregular immigration and fighting serious crime. To comply with Article 7 (respect for private and family life), Article 8 (protection of personal data) and Article 24 (the rights of the child) of the Charter, this measure can only be justified if it expressly pursues a child protection objective. More specifically, it should serve to protect child victims of trafficking and support the identification and protection of unaccompanied children who go missing, disappear or abscond, as the European Commission highlighted in its explanatory memorandum accompanying the proposed recast Eurodac Regulation
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11 – artikel 4 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	De regler som styr Eurodac ska också tillämpas på sådana åtgärder som medlemsstaterna vidtar från det att uppgifterna överförs till det centrala systemet till dess att resultaten av jämförelsen används.
	7.	De regler som styr Eurodac ska också tillämpas på sådana åtgärder som medlemsstaterna vidtar från det att uppgifterna överförs till det centrala systemet eller CIR till dess att resultaten av jämförelsen används.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Hilde Vautmans, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 11a (nytt) – artikel 5 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(11a)	 Artikel 5.1 ska ersättas med följande:

	
	1. Innan det ändrade Eurodacsystemet tas i drift måste säkerhetsramen för Eurodacs verksamhetsmiljö och tekniska miljö uppdateras ordentligt, i linje med artikel 33 i EUDPR1a. Byrån, eu-Lisa, ska ansvara för den operativa förvaltningen av Eurodac.

	
	__________________

	
	1a Artikel 33 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Eurodacs utvidgade tillämpningsområde och lagringen av biometriska data, tillsammans med andra identifikationsuppgifter och färgkopior av identitetshandlingar, medför avsevärt ökade risker i händelse av dataintrång eller andra säkerhetstillbud.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 8a
	utgår

	Interoperabilitet med Etias
	

	1.	Från och med [dagen för tillämpning av denna förordning] ska Eurodacs centrala system vara koppat till den europeiska sökportal som avses i artikel 6 i förordning (EU) 2019/818 för att möjliggöra sådan automatiserad behandling som avses i artikel 11 i förordning (EU) 2018/1240.
	

	2.	Den automatiserade behandling som avses i artikel 11 i förordning (EU) 2018/1240 ska möjliggöra de kontroller som föreskrivs i artikel 20 och de påföljande kontrollerna enligt artiklarna 22 och 26 i den förordningen.
	

	För de kontroller som avses i artikel 20.2 k i förordning (EU) 2018/1240 ska Etias centrala system använda den europeiska sökportalen för att jämföra uppgifterna i Etias med de uppgifter i Eurodac som samlats in med stöd i artiklarna 12, 13, 14 och 14a i den här förordningen avseende individer som lämnat eller avlägsnats från medlemsstaternas territorium i enlighet med ett beslut om återvändande eller avlägsnande och under användning av den jämförelsetabell som finns i bilaga II till den här förordningen.
	

	Kontrollerna ska inte påverka tillämpningen av de särskilda regler som föreskrivs i artikel 24.3 i förordning (EU) 2018/1240.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8a – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Från och med [dagen för tillämpning av denna förordning] ska Eurodacs centrala system vara koppat till den europeiska sökportal som avses i artikel 6 i förordning (EU) 2019/818 för att möjliggöra sådan automatiserad behandling som avses i artikel 11 i förordning (EU) 2018/1240.
	1.	Från och med [dagen för tillämpning av denna förordning] ska Eurodackomponenten av CIR vara kopplad till den europeiska sökportal som avses i artikel 6 i förordning (EU) 2019/818 för att möjliggöra sådan automatiserad behandling som avses i artikel 20 i förordning (EU) 2018/1240.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8a – punkt 2 – stycke</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den automatiserade behandling som avses i artikel 11 i förordning (EU) 2018/1240 ska möjliggöra de kontroller som föreskrivs i artikel 20 och de påföljande kontrollerna enligt artiklarna 22 och 26 i den förordningen.
	2.	Den automatiserade behandling som avses i artikel 20 i förordning (EU) 2018/1240 ska möjliggöra de kontroller som föreskrivs i artikel 20 och de påföljande kontrollerna enligt artiklarna 22 och 26 i den förordningen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8a – punkt 2 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	För de kontroller som avses i artikel 20.2 k i förordning (EU) 2018/1240 ska Etias centrala system använda den europeiska sökportalen för att jämföra uppgifterna i Etias med de uppgifter i Eurodac som samlats in med stöd i artiklarna 12, 13, 14 och 14a i den här förordningen avseende individer som lämnat eller avlägsnats från medlemsstaternas territorium i enlighet med ett beslut om återvändande eller avlägsnande och under användning av den jämförelsetabell som finns i bilaga II till den här förordningen.
	För de kontroller som avses i artikel 20.2 k i förordning (EU) 2018/1240 ska Etias centrala system använda den europeiska sökportalen för att jämföra uppgifterna i Etias med de uppgifter i Eurodac som samlats in med stöd i artiklarna 12, 13 och 14a i den här förordningen, i skrivskyddat format och under användning av den jämförelsetabell som finns i bilaga II till den här förordningen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 8b
	utgår

	Villkor för åtkomst till Eurodac för de nationella Etias-enheternas manuella behandling
	

	1.	De nationella Etias-enheternas sökning i Eurodac ska göras med samma alfanumeriska uppgifter som de som används för den automatiserade behandling som avses i artikel 8a.
	

	2.	Vid tillämpningen av artikel 1.1 f ska de nationella Etias-enheterna ha åtkomst till och få söka i Eurodac-databasen, i skrivskyddat format, för att pröva ansökningar om resetillstånd. De nationella Etias-enheterna får konsultera de uppgifter som avses i artiklarna 12, 13, 14 och 14a.
	

	3.	Efter sökning och åtkomst i enlighet med punkterna 1 och 2 i denna artikel ska resultatet av bedömningen registreras endast i ansökningsfilerna i Etias.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8b – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Vid tillämpningen av artikel 1.1 f ska de nationella Etias-enheterna ha åtkomst till och få söka i Eurodac-databasen, i skrivskyddat format, för att pröva ansökningar om resetillstånd. De nationella Etias-enheterna får konsultera de uppgifter som avses i artiklarna 12, 13, 14 och 14a.
	2.	De nationella Etias-enheterna ska ha åtkomst till och få söka i Eurodac-databasen, i skrivskyddat format, för att pröva ansökningar om resetillstånd. De nationella Etias-enheterna får konsultera de uppgifter som avses i artiklarna 12, 13, 14 och 14a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8b – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Vid tillämpningen av artikel 1.1 f ska de nationella Etias-enheterna ha åtkomst till och få söka i Eurodac-databasen, i skrivskyddat format, för att pröva ansökningar om resetillstånd. De nationella Etias-enheterna får konsultera de uppgifter som avses i artiklarna 12, 13, 14 och 14a.
	2.	Vid tillämpningen av artikel 1.1 f ska de nationella Etias-enheterna ha tillfällig åtkomst till Eurodac-databasen, i skrivskyddat format, för att pröva ansökningar om resetillstånd. De nationella Etias-enheterna får konsultera de uppgifter som avses i artiklarna 12, 13 och 14a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 8c
	utgår

	Behöriga viseringsmyndigheters åtkomst till Eurodac
	

	För att manuellt bekräfta träffar, som uppstått vid de automatiska sökningar som görs av informationssystemet för viseringar enligt artiklarna [9a och 9c] i förordning (EG) nr 767/2008 samt för att pröva och fatta beslut om viseringsansökningar enligt artikel 21 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 810/200930, ska de behöriga viseringsmyndigheterna ha åtkomst till Eurodac för att läsa uppgifter i skrivskyddat format.
	

	__________________
	

	30 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 810/2009 av den 13 juli 2009 om införande av en gemenskapskodex om viseringar (viseringskodex), EUT L 243, 15.9.2009, s. 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	För att manuellt bekräfta träffar, som uppstått vid de automatiska sökningar som görs av informationssystemet för viseringar enligt artiklarna [9a och 9c] i förordning (EG) nr 767/2008 samt för att pröva och fatta beslut om viseringsansökningar enligt artikel 21 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 810/200930, ska de behöriga viseringsmyndigheterna ha åtkomst till Eurodac för att läsa uppgifter i skrivskyddat format.
	För att manuellt bekräfta träffar, som uppstått vid de automatiska sökningar som görs av informationssystemet för viseringar enligt artiklarna [9a och 9c] i förordning (EG) nr 767/2008 samt för att pröva och fatta beslut om viseringsansökningar enligt artikel 21 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 810/200930a, ska de behöriga viseringsmyndigheterna ha tillfällig åtkomst till Eurodac för att läsa uppgifter i skrivskyddat format. 

	__________________
	__________________

	30 Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 810/2009 av den 13 juli 2009 om införande av en gemenskapskodex om viseringar (viseringskodex), EUT L 243, 15.9.2009, s. 1.
	

	
	30a Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 810/2009 av den 13 juli 2009 om införande av en gemenskapskodex om viseringar (viseringskodex), EUT L 243, 15.9.2009, s. 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 8d
	utgår

	Interoperabilitet med informationssystemet för viseringar (VIS)
	

	Från och med den [tillämpningsdatum för förordning (EU) XXX/XXX om ändring av VIS-förordningen] ska Eurodac, på det sätt som anges i artikel [9] i den förordningen, anslutas till den europeiska sökportal som avses i artikel 6 i förordning (EU) 2019/817 för att möjliggöra den automatiserade behandling som avses i artikel [9a] i förordning (EG) nr 767/2008 för att söka i Eurodac och jämföra relevanta uppgifter i VIS-systemet med relevanta uppgifter i Eurodac. Kontrollerna ska inte påverka tillämpningen av de särskilda regler som föreskrivs i artikel 9 b i förordning (EU) 767/2008.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 12 – artikel 8d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Från och med den [tillämpningsdatum för förordning (EU) XXX/XXX om ändring av VIS-förordningen] ska Eurodac, på det sätt som anges i artikel [9] i den förordningen, anslutas till den europeiska sökportal som avses i artikel 6 i förordning (EU) 2019/817 för att möjliggöra den automatiserade behandling som avses i artikel [9a] i förordning (EG) nr 767/2008 för att söka i Eurodac och jämföra relevanta uppgifter i VIS-systemet med relevanta uppgifter i Eurodac. Kontrollerna ska inte påverka tillämpningen av de särskilda regler som föreskrivs i artikel 9 b i förordning (EU) 767/2008.
	Från och med den [tillämpningsdatum för förordning (EU) XXX/XXX om ändring av VIS-förordningen] ska Eurodac, på det sätt som anges i artikel [9] i den förordningen, anslutas till den europeiska sökportal som avses i artikel 6 i förordning (EU) 2019/817 för att möjliggöra den automatiserade behandling som avses i artikel [9a] i förordning (EG) nr 767/2008 och därigenom göra det möjligt att söka i Eurodac och jämföra relevanta uppgifter i VIS-systemet med relevanta uppgifter i Eurodac. Kontrollerna ska inte påverka tillämpningen av de särskilda regler som föreskrivs i artikel 9 b i förordning (EU) 767/2008.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	antalet sökande som fått avslag efter den länkning som avses i artikel 4.6 och i enlighet med artikel 12 za.
	b)	antalet sökande som fått avslag efter den länkning som avses i artikel 4.6 och i enlighet med artikel 12 x.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	antalet uppgifter som överförts om sådana personer som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 och 14a.1,
	c)	antalet uppgifter som överförts om sådana personer som avses i artiklarna 10.1 och 13.1, i den mån sådana personer inte omfattas av de uppgifter som avses i artikel 10.1, 14.1, i den mån sådana personer inte omfattas av de uppgifter som avses i artiklarna 10.1 och 14a.1,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	antalet uppgifter som överförts om sådana personer som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 och 14a.1,
	c)	antalet uppgifter som överförts om sådana personer som avses i artiklarna 10.1 och 13.1,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	antalet uppgifter som överförts om sådana personer som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 och 14a.1,
	c)	antalet uppgifter som överförts om sådana personer som avses i artiklarna 10.1, 13.1 och 14a.1,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led d iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led d iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led d iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	iii)	som vistas irreguljärt i en medlemsstat,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led d iv</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iv)	som satts i land efter en sök- och räddningsinsats,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led d iva (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	iva)	som beviljats internationellt skydd i en medlemsstat, 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led d ivb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ivb)	som var barn vid den tidpunkt när uppgifterna registrerades i Eurodac, 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led e iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led e iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led e iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	iii)	som vistas irreguljärt i en medlemsstat,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led e iv</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iv)	som satts i land efter en sök- och räddningsinsats,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led e iva (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	iva)	som beviljats internationellt skydd i en medlemsstat,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led e ivb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	iva)	som var barn vid den tidpunkt när uppgifterna registrerades i Eurodac,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 1 – punkt 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	f)	antalet träffar på personer som avses i artikel 14.1,
	utgår

	i)	som har fått en ansökan om internationellt skydd registrerad i en annan medlemsstat,
	

	ii)	som har gripits i samband med att de irreguljärt har passerat en yttre gräns,
	

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	

	iv)	som satts i land efter en sök- och räddningsinsats,
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 1 – punkt 1 – led f</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	f)	antalet träffar på personer som avses i artikel 14.1,
	utgår

	i)	som har fått en ansökan om internationellt skydd registrerad i en annan medlemsstat,
	

	ii)	som har gripits i samband med att de irreguljärt har passerat en yttre gräns,
	

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	

	iv)	som satts i land efter en sök- och räddningsinsats,
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led f iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	iii)	som vistas irreguljärt i en medlemsstat,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led f iva (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	iva) som beviljats internationellt skydd i en medlemsstat, 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led f iva (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ivb)	som var barn vid den tidpunkt när uppgifterna registrerades i Eurodac,

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust></TitreJust>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 1 – punkt 1 – led g</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	g)	antalet träffar på personer som avses i artikel 14a.1
	utgår

	i)	som har fått en ansökan om internationellt skydd registrerad,
	

	ii)	som har gripits i samband med att de irreguljärt har passerat en yttre gräns,
	

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	

	iv)	som satts i land efter en sök- och räddningsinsats,
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led g iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led g iii</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	iii)	som vistas olagligt i en medlemsstat,
	iii)	som vistas irreguljärt i en medlemsstat,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led g iva (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	iva)	som beviljats internationellt skydd i en medlemsstat, 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led g ivb (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ivb)	som var barn vid den tidpunkt när uppgifterna registrerades i Eurodac, 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led i</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	i)	antalet uppgifter med markering och borttagen markering, i enlighet med artikel 19.1, 19.2, 19.3 och 19.4,
	i)	antalet uppgifter med markering, blockering, borttagen markering och borttagen blockering, i enlighet med artikel 19.1, 19.2, 19.3 och 19.4,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led m</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	m)	antalet framställningar som gjorts om personer som avses i artikel 31, och
	m)	antalet framställningar som gjorts i enlighet med artikel 31, och


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 1 – led n</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	n)	antalet träffar som mottagits från det centrala system som avses i artikel 26.6.
	n)	antalet träffar som mottagits från det centrala system som avses i artikel 26.4.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den månadsvisa statistiken om de personer som avses i punkt 1a-nska offentliggöras för varje månad. I slutet av varje år ska årlig statistik om de personer som avses i punkt 1 a-n offentliggöras av eu-LISA. Statistiken ska redovisa uppgifterna per medlemsstat. Statistiska uppgifter om de personer som avses i punkt 1 c ska när så är möjligt redovisas per födelseår och kön.
	2.	Den månadsvisa statistiken om de personer som avses i punkt 1a-n ska offentliggöras för varje månad. I slutet av varje år ska årlig statistik om de personer som avses i punkt 1 a-n offentliggöras av eu-LISA. Statistiken ska redovisa uppgifterna per medlemsstat. Statistiska uppgifter om de personer som avses i punkt 1 c ska när så är möjligt redovisas per födelseår och kön. Alla uppgifter om personer ska anonymiseras, och statistiska uppgifter får endast tas fram om det finns bestämmelser om möjlig rättelse av felaktiga uppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den månadsvisa statistiken om de personer som avses i punkt 1a-nska offentliggöras för varje månad. I slutet av varje år ska årlig statistik om de personer som avses i punkt 1 a-n offentliggöras av eu-LISA. Statistiken ska redovisa uppgifterna per medlemsstat. Statistiska uppgifter om de personer som avses i punkt 1 c ska när så är möjligt redovisas per födelseår och kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 3 – stycke</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	För att stödja det ändamål som avses i artikel 1 c ska eu-Lisa varje månad ta fram systemöverskridande statistik. Statistiken ska inte möjliggöra identifiering av enskilda och ska använda uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet.
		utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 3 – stycke</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	För att stödja det ändamål som avses i artikel 1 c ska eu-Lisa varje månad ta fram systemöverskridande statistik. Statistiken ska inte möjliggöra identifiering av enskilda och ska använda uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet.
		utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 3 – stycke</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	För att stödja det ändamål som avses i artikel 1 c ska eu-Lisa varje månad ta fram systemöverskridande statistik. Statistiken ska inte möjliggöra identifiering av enskilda och ska använda uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet.
	3.	För att stödja det ändamål som avses i artikel 1 c och h ska eu-Lisa varje månad ta fram systemöverskridande statistik. Statistiken ska inte möjliggöra identifiering av enskilda och ska använda uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 3 – stycke 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	För att stödja det ändamål som avses i artikel 1 c ska eu-Lisa varje månad ta fram systemöverskridande statistik. Statistiken ska inte möjliggöra identifiering av enskilda och ska använda uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias samt in- och utresesystemet.
	3.	För att stödja det ändamål som avses i artikel 1 c ska eu-Lisa varje månad ta fram systemöverskridande statistik. Statistiken ska inte möjliggöra identifiering av enskilda och ska använda uppgifter från Eurodac, informationssystemet för viseringar, Etias, in- och utresesystemet samt Ecris-TCN. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 3 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Statistiken ska ställas till förfogande för kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå], Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån samt medlemsstaterna. Kommissionen ska i genomförandeakter precisera innehållet i den månatliga systemöverskridande statistiken. Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 41a.2.
	Statistiken ska ställas till förfogande för kommissionen, Europaparlamentet, [Europeiska unionens asylbyrå], Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån samt medlemsstaterna. Kommissionen ska i delegerade akter precisera innehållet i den månatliga systemöverskridande statistiken.

	
	Systemöverskridande statistik bör inte användas i anknytning till individer eller möjliggöra identifiering av dem, och får inte användas för att neka tillträde till EU:s territorium. Statistik och uppgifter som tagits fram för de syften som anges i punkterna 3 och 4 får inte användas inom ramen för någon algoritm som inkluderats i EU:s storskaliga it-system på RIF-området.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 3 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Statistiken ska ställas till förfogande för kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå], Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån samt medlemsstaterna. Kommissionen ska i genomförandeakter precisera innehållet i den månatliga systemöverskridande statistiken. Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 41a.2.
	Statistiken ska ställas till förfogande för kommissionen, Europaparlamentet, [Europeiska unionens asylbyrå], Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån samt medlemsstaterna. Kommissionen ska i delegerade akter precisera innehållet i den månatliga statistiken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 3 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Statistiken ska ställas till förfogande för kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå], Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån samt medlemsstaterna. Kommissionen ska i genomförandeakter precisera innehållet i den månatliga systemöverskridande statistiken. Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 41a.2.
	Statistiken ska ställas till förfogande för Europaparlamentet, kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå], Europeiska gräns- och kustbevakningsbyrån samt medlemsstaterna. Kommissionen ska i genomförandeakter precisera innehållet i den månatliga systemöverskridande statistiken. Dessa genomförandeakter ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 41a.2. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	På begäran av kommissionen ska eu-LISA tillhandahålla statistik om specifika aspekter.på tillämpningen av denna förordning och den statistik som avses i punkt 1 och ska på begäran ställa den till förfogande för medlemsstaterna och [Europeiska unionens asylbyrå].
	4.	På begäran av kommissionen ska eu-LISA tillhandahålla statistik om specifika aspekter på tillämpningen av denna förordning och den statistik som avses i punkt 1. Kommissionen ska göra denna statistik tillgänglig för Europaparlamentet och ska på begäran ställa den till förfogande för medlemsstaterna och [Europeiska unionens asylbyrå].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	På begäran av kommissionen ska eu-LISA tillhandahålla statistik om specifika aspekter.på tillämpningen av denna förordning och den statistik som avses i punkt 1 och ska på begäran ställa den till förfogande för medlemsstaterna och [Europeiska unionens asylbyrå].
	4.	På begäran av kommissionen ska eu-LISA tillhandahålla statistik om specifika aspekter på tillämpningen av denna förordning och den statistik som avses i punkt 1 och ska på begäran ställa den till förfogande för medlemsstaterna, Europaparlamentet och [Europeiska unionens asylbyrå].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	På begäran av kommissionen ska eu-LISA tillhandahålla statistik om specifika aspekter.på tillämpningen av denna förordning och den statistik som avses i punkt 1 och ska på begäran ställa den till förfogande för medlemsstaterna och [Europeiska unionens asylbyrå].
	4.	På begäran av kommissionen ska eu-LISA tillhandahålla statistik om specifika aspekter på tillämpningen av denna förordning och den statistik som avses i punkt 1 och ska på begäran ställa den till förfogande för medlemsstaterna, Europaparlamentet och [Europeiska unionens asylbyrå].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	eu-Lisa ska lagra de uppgifter som avses i punkterna 1-4 i den här artikeln; dessa uppgifter får inte möjliggöra identifiering av enskilda och ska användas för forskning och analys, så att de myndigheter som avses i punkt 3 kan få anpassade rapporter och anpassad statistik ur den centrala databasen för rapporter och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818.
	5.	eu-Lisa ska i högst fem år lagra de uppgifter som avses i punkterna 1-4 i den här artikeln; dessa uppgifter får inte under några omständigheter möjliggöra identifiering av enskilda och ska användas för forskning och analys, så att de myndigheter som avses i punkt 3 kan få anpassade rapporter och anpassad statistik ur den centrala databasen för rapporter och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818. Uppgifterna ska raderas efter fem år.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Åtkomst till den centrala databasen för sådan rapportering och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818 ska beviljas eu-LISA, kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå] och de myndigheter som utsetts av varje medlemsstat i enlighet med artikel 28.2. Åtkomst får även beviljas behöriga användare vid andra organ för rättsliga och inrikes frågor om det är relevant för genomförandet av deras uppgifter.
	6.	Åtkomst till den centrala databasen för sådan rapportering och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818 ska beviljas eu-LISA, kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå] och de myndigheter som utsetts av varje medlemsstat i enlighet med artikel 28.2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Åtkomst till den centrala databasen för sådan rapportering och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818 ska beviljas eu-LISA, kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå] och de myndigheter som utsetts av varje medlemsstat i enlighet med artikel 28.2. Åtkomst får även beviljas behöriga användare vid andra organ för rättsliga och inrikes frågor om det är relevant för genomförandet av deras uppgifter.
	6.	Åtkomst till den centrala databasen för sådan rapportering och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818 ska beviljas eu-LISA, kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå] och de myndigheter som utsetts av varje medlemsstat i enlighet med artikel 28.2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Åtkomst till den centrala databasen för sådan rapportering och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818 ska beviljas eu-LISA, kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå] och de myndigheter som utsetts av varje medlemsstat i enlighet med artikel 28.2. Åtkomst får även beviljas behöriga användare vid andra organ för rättsliga och inrikes frågor om det är relevant för genomförandet av deras uppgifter.
	6.	Åtkomst till den centrala databasen för sådan rapportering och statistik som avses i artikel 39 i förordning (EU) 2019/818 ska beviljas eu-LISA, kommissionen, [Europeiska unionens asylbyrå] och de myndigheter som utsetts av varje medlemsstat i enlighet med artikel 28.2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 13 – artikel 9 – punkt 6a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	6a.	För att se till att insamlade uppgifter är korrekta och att den statistik som tas fram håller god kvalitet bör framtagandet av statistiska uppgifter åtföljas av stränga bestämmelser som kräver att medlemsstaterna rättar felaktiga uppgifter inom fastställda tidsfrister.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 1 – stycke</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska ta biometriska uppgifter på varje person som ansöker om internationellt skydd och som är sex år eller äldre vid den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] eller, om biometriska uppgifter inte kunde tas i samband med screening eller den sökande inte genomgått screening, när ansökan om internationellt skydd registreras i enlighet med artikel 27 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden] och så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att de biometriska uppgifterna tagits, överföra uppgifterna tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p den här förordningen till det centrala systemet och till CIR är så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2.
	1.	Varje medlemsstat ska ta biometriska uppgifter på varje person som ansöker om internationellt skydd och som är 18 år eller äldre när ansökan om internationellt skydd registreras i enlighet med artikel 27 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden] och så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att de biometriska uppgifterna tagits, överföra uppgifterna tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p den här förordningen till det centrala systemet och till CIR är så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2. Medlemsstaterna måste ständigt, oavsett ålder, respektera alla personers värdighet och fysiska integritet när fingeravtryck och ansiktsbild tas, och ska inte använda tvång för att ta biometriska uppgifter.

	
	Om biometriska uppgifter tas från barn ska detta ske med barnets bästa för ögonen och i överensstämmelse med de principer som fastställs i FN:s konvention om barnets rättigheter, på ett barnvänligt och barnanpassat samt genusanpassat sätt av tjänstemän som är särskilt utbildade för detta. Barnet ska informeras på ett åldersanpassat sätt, både muntligen och skriftligen, med hjälp av broschyrer och grafik och demonstrationer som särskilt utformats på ett språk som han eller hon kan förstå. Barnet ska åtföljas av en ansvarig vuxen eller förmyndare under hela det förlopp då hans eller hennes biometriska uppgifter tas. Medlemsstaterna ska ständigt respektera barnets värdighet och fysiska integritet när biometriska uppgifter tas. Det är förbjudet att använda tvång för att ta biometriska uppgifter från barn och barn ska inte få tas i förvar. Denna punkt och nästa ska anses vara övergripande för alla fall där biometriska data tas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ändringen skulle innebära att hela texten måste anpassas i överensstämmelse härmed.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 1 – stycke</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska ta biometriska uppgifter på varje person som ansöker om internationellt skydd och som är sex år eller äldre vid den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] eller, om biometriska uppgifter inte kunde tas i samband med screening eller den sökande inte genomgått screening, när ansökan om internationellt skydd registreras i enlighet med artikel 27 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden] och så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att de biometriska uppgifterna tagits, överföra uppgifterna tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p den här förordningen till det centrala systemet och till CIR är så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2.
	1.	Varje medlemsstat ska ta biometriska uppgifter på varje person som ansöker om internationellt skydd och som är 18 år eller äldre och så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att de biometriska uppgifterna tagits, överföra uppgifterna tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p den här förordningen till det centrala systemet och till CIR i enlighet med artikel 4.2. Tvång eller tvångsmedel får inte användas för att ta sökandes biometriska uppgifter. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 1 – stycke</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska ta biometriska uppgifter på varje person som ansöker om internationellt skydd och som är sex år eller äldre vid den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] eller, om biometriska uppgifter inte kunde tas i samband med screening eller den sökande inte genomgått screening, när ansökan om internationellt skydd registreras i enlighet med artikel 27 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden] och så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att de biometriska uppgifterna tagits, överföra uppgifterna tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p den här förordningen till det centrala systemet och till CIR är så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2.
	1.	Varje medlemsstat ska på ett skyddsinriktat sätt ta biometriska uppgifter på varje person som ansöker om internationellt skydd och som är 14 år eller äldre vid den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] eller, om biometriska uppgifter inte kunde tas i samband med screening eller den sökande inte genomgått screening, när ansökan om internationellt skydd registreras i enlighet med artikel 27 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden] och så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att de biometriska uppgifterna tagits, överföra uppgifterna tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p den här förordningen till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 1 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	När artikel 3.1 i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] är tillämplig och personen ansöker om internationellt skydd i samband med screening, ska varje medlemsstat använda de biometriska uppgifter som tagits vid screening av alla över sex år som ansöker om internationellt skydd och överföra dessa uppgifter, tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p i denna förordning, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2, senast 72 timmar från registreringen av den ansökan som avses i artikel 27 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 1 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	När artikel 3.1 i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] är tillämplig och personen ansöker om internationellt skydd i samband med screening, ska varje medlemsstat använda de biometriska uppgifter som tagits vid screening av alla över sex år som ansöker om internationellt skydd och överföra dessa uppgifter, tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p i denna förordning, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2, senast 72 timmar från registreringen av den ansökan som avses i artikel 27 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	Insamling, behandling och lagring av biometriska uppgifter om barn över sex år får endast ske i syfte att skydda och identifiera försvunna barn och barn som fallit offer för människohandel, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn. Medlemsstaterna ska överföra de biometriska uppgifterna, tillsammans med de anledningar som motiverar sådan insamling och de uppgifter som avses i artikel 12 c-p i denna förordning, till det centrala systemet och till CIR i enlighet med artikel 4.2, senast 72 timmar efter det att de biometriska uppgifterna tagits.

	
	Principen om att hellre fria än fälla tillämpas alltid när en persons ålder är oklar eller ifrågasatt och det inte finns några styrkande handlingar som bevisar hans eller hennes ålder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 1 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	När artikel 3.1 i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] är tillämplig och personen ansöker om internationellt skydd i samband med screening, ska varje medlemsstat använda de biometriska uppgifter som tagits vid screening av alla över sex år som ansöker om internationellt skydd och överföra dessa uppgifter, tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p i denna förordning, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2, senast 72 timmar från registreringen av den ansökan som avses i artikel 27 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	När artikel 3.1 i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen] är tillämplig och personen ansöker om internationellt skydd i samband med screening, ska varje medlemsstat använda de biometriska uppgifter som tagits vid screening av alla över 14 år som ansöker om internationellt skydd och överföra dessa uppgifter, tillsammans med de uppgifter som avses i artikel 12 c-p i denna förordning, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 4.2, senast 72 timmar från registreringen av den ansökan som avses i artikel 27 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden]. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 1 – stycke 2a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Om en medlemsstat inte kan fastställa huruvida en minderårig är 14 år eller äldre, ska den anta att den sökande är under 14 år gammal. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].
	3.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].
	3.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av särskilt utbildade medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6.
	4.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6 och med hänsyn till de begränsningar som fastställts där.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 14 – artikel 10 – punkt 4a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	4a.	Biometriska uppgifter om barn från sex års ålder ska tas av tjänstemän som utbildats särskilt för att ta biometriska uppgifter av barn på ett barnvänligt och barnanpassat sätt och med full respekt för barnets bästa och de garantier som fastställs i FN:s konvention om barnets rättigheter.

	
	Barn ska i förekommande fall åtföljas av en vuxen familjemedlem när deras biometriska uppgifter tas. Ett ensamkommande barn ska åtföljas av en förmyndare, en företrädare eller, om en företrädare inte har utsetts, en person som är utbildad för att värna om barnets bästa och barnets allmänna välbefinnande, samtidigt som hans eller hennes biometriska uppgifter tas. En person med sådan utbildning ska inte vara den tjänsteman som ansvarar för att ta biometriska uppgifter och ska agera oberoende och får inte ta emot order från den tjänsteman eller den avdelning som ansvarar för att ta biometriska uppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 15 – artikel 11 – punkt 1 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Om en medlemsstat blir ansvarig därför att det finns rimliga skäl att anse att sökanden utgör en fara för den nationella säkerheten eller den allmänna ordningen i den medlemsstaten i enlighet med artikel 8.4 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den uppdatera de uppgifter som lagrats om personen i enlighet med artikel 12 i den här förordningen genom att lägga till uppgifter om ansvarig medlemsstat.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 15 – artikel 11 – punkt 1 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Om en medlemsstat blir ansvarig därför att det finns rimliga skäl att anse att sökanden utgör en fara för den nationella säkerheten eller den allmänna ordningen i den medlemsstaten i enlighet med artikel 8.4 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den uppdatera de uppgifter som lagrats om personen i enlighet med artikel 12 i den här förordningen genom att lägga till uppgifter om ansvarig medlemsstat.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 15 – artikel 11 – punkt 1 – stycke 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Om en medlemsstat blir ansvarig därför att det finns rimliga skäl att anse att sökanden utgör en fara för den nationella säkerheten eller den allmänna ordningen i den medlemsstaten i enlighet med artikel 8.4 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den uppdatera de uppgifter som lagrats om personen i enlighet med artikel 12 i den här förordningen genom att lägga till uppgifter om ansvarig medlemsstat.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 15 – artikel 11 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	I de fall som avses i punkt 1 eller 3 i den här artikeln eller i artikel 19.6 ska det centrala systemet så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter överförts av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1, eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också informera de ansvariga medlemsstaterna om motsvarande uppgifter.
	4.	I de fall som avses i punkt 1 eller 3 i den här artikeln eller i artikel 19.6 ska det centrala systemet så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter överförts av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1 eller 13.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också informera de ansvariga medlemsstaterna om motsvarande uppgifter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Endast följande uppgifter ska registreras i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt:
	Endast följande uppgifter ska registreras i det centrala systemet och i CIR i enlighet med artikel 4.2:
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<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Endast följande uppgifter ska registreras i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt:
	Endast följande uppgifter ska registreras i det centrala systemet eller i CIR när så är lämpligt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	h)	Kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	h)	Kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led j</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	j)	I förekommande fall, en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet, och om en sådan inte är tillgänglig, av en annan handling som underlättar identifieringen av tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led j</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	j)	I förekommande fall, en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet, och om en sådan inte är tillgänglig, av en annan handling som underlättar identifieringen av tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led na (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	na)	När det gäller biometriska uppgifter om barn, skälen som motiverar insamlingen av dem i enlighet med artikel 10.1.
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<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led o</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	o)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt.
	o)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led v</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	v)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) nr XXX/XXX [screeningförordningen] eller enligt kontroll med stöd i artikel 8.4 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led v</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	v)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) nr XXX/XXX [screeningförordningen] eller enligt kontroll med stöd i artikel 8.4 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led v</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	v)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) nr XXX/XXX [screeningförordningen] eller enligt kontroll med stöd i artikel 8.4 i förordning (EU) No XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led x</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	x)	I förekommande fall, uppgifter om att ansökan om internationellt skydd har avslagits, om sökanden inte har rätt att stanna och inte fått tillåtelse att stanna i enlighet med förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led x</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	x)	I förekommande fall, uppgifter om att ansökan om internationellt skydd har avslagits, om sökanden inte har rätt att stanna och inte fått tillåtelse att stanna i enlighet med förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asylförfaranden].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led z</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	z)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 1 – led z</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	z)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16 – artikel 12 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	De uppgifter som avses i punkt 1 ska betraktas som sammanställda i det syfte som avses i artikel 27.1 i förordning (EU) 818/2019, när alla uppgifter i led a-f och led h har registrerats.
	2.	Alla personer som registreras i Eurodac ska informeras om lagringen av deras uppgifter och om flaggningar som rör dem, i enlighet med rätten till information och för att de ska kunna utöva sin rätt till rättelse eller radering.
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</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 16a (nytt) – artikel 12b (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(16a)	Följande artikel 12b ska läggas till:

	
	Artikel 12b

	
	Registrering av uppgifter för vidarebosatta tredjelandsmedborgare

	
	Endast följande uppgifter ska registreras i det centrala systemet:

	
	a) Data om fingeravtryck som tagits vid ankomst till EU:s territorium.

	
	b) Ansiktsbild som tagits vid ankomst till EU:s territorium.

	
	c) Efternamn, förnamn, födelsenamn, namn som använts tidigare och eventuella alias som kan registreras separat.

	
	d) Medborgarskap.

	
	(e) Födelseort och födelsedatum.

	
	f) Medlemsstat för vidarebosättning, plats och datum för registrering.

	
	g) Kön.

	
	h) Om tillämpligt, typ av och nummer på identitets- eller resehandling; en kod på tre bokstäver för det utfärdande landet och giltighetstid.

	
	i) Det referensnummer som används av ursprungsmedlemsstaten.

	
	j) Det datum då fingeravtrycken och/eller ansiktsbilden togs.

	
	k) Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet.

	
	l) Operatörens användar-ID.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska skyndsamt ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som grips av de behöriga kontrollmyndigheterna i samband med olaglig passage över medlemsstatens gräns landvägen, sjövägen eller luftvägen från ett tredjeland och som inte avvisas eller som fortfarande fysiskt befinner sig på medlemsstatens territorium och som inte hållits i förvar, omhändertagits eller häktats under hela perioden från gripandet fram till verkställigheten av avvisningsbeslutet.
	1.	Varje medlemsstat ska skyndsamt ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är 18 år eller äldre och som grips av de behöriga kontrollmyndigheterna i samband med olaglig passage över medlemsstatens gräns landvägen, sjövägen eller luftvägen från ett tredjeland och som inte avvisas eller som fortfarande befinner sig på medlemsstatens territorium och som inte hållits i förvar, omhändertagits eller häktats under hela perioden från gripandet fram till verkställigheten av avvisningsbeslutet. Medlemsstaterna måste ständigt, oavsett ålder, respektera alla personers värdighet och fysiska integritet när fingeravtryck och ansiktsbild tas, och ska inte använda tvång för att ta biometriska uppgifter.

	
	Om biometriska uppgifter tas från barn ska detta ske med barnets bästa för ögonen och i överensstämmelse med de principer som fastställs i FN:s konvention om barnets rättigheter, på ett barnvänligt och barnanpassat samt genusanpassat sätt av tjänstemän som är särskilt utbildade för detta. Barnet ska informeras på ett åldersanpassat sätt, både muntligen och skriftligen, med hjälp av broschyrer och grafik och demonstrationer som särskilt utformats på ett språk som han eller hon kan förstå. Barnet ska åtföljas av en ansvarig vuxen eller förmyndare under hela det förlopp då hans eller hennes biometriska uppgifter tas. Medlemsstaterna ska ständigt respektera barnets värdighet och fysiska integritet när biometriska uppgifter tas. Det är förbjudet att använda tvång för att ta biometriska uppgifter från barn och barn ska inte få tas i förvar.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska skyndsamt ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som grips av de behöriga kontrollmyndigheterna i samband med olaglig passage över medlemsstatens gräns landvägen, sjövägen eller luftvägen från ett tredjeland och som inte avvisas eller som fortfarande fysiskt befinner sig på medlemsstatens territorium och som inte hållits i förvar, omhändertagits eller häktats under hela perioden från gripandet fram till verkställigheten av avvisningsbeslutet.
	1.	Varje medlemsstat ska skyndsamt ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är 18 år eller äldre och som grips av de behöriga kontrollmyndigheterna i samband med olaglig passage över medlemsstatens gräns landvägen, sjövägen eller luftvägen från ett tredjeland och som inte avvisas eller som fortfarande fysiskt befinner sig på medlemsstatens territorium och som inte hållits i förvar, omhändertagits eller häktats under hela perioden från gripandet fram till verkställigheten av avvisningsbeslutet. Tvång eller tvångsmedel får inte användas för att ta sökandes biometriska uppgifter.

	
	Insamling, behandling och lagring av biometriska uppgifter om barn över sex år, i enlighet med kraven i artikel 10.5, får endast ske i syfte att skydda och identifiera försvunna barn och barn som fallit offer för människohandel, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn.

	
	Principen om att hellre fria än fälla tillämpas alltid när en persons ålder är oklar eller ifrågasatt och det inte finns några styrkande handlingar som bevisar hans eller hennes ålder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska skyndsamt ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som grips av de behöriga kontrollmyndigheterna i samband med olaglig passage över medlemsstatens gräns landvägen, sjövägen eller luftvägen från ett tredjeland och som inte avvisas eller som fortfarande fysiskt befinner sig på medlemsstatens territorium och som inte hållits i förvar, omhändertagits eller häktats under hela perioden från gripandet fram till verkställigheten av avvisningsbeslutet.
	1.	Varje medlemsstat ska skyndsamt och på ett skyddsinriktat sätt ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är 14 år eller äldre och som grips av de behöriga kontrollmyndigheterna i samband med olaglig passage över medlemsstatens gräns landvägen, sjövägen eller luftvägen från ett tredjeland och som inte avvisas eller som fortfarande fysiskt befinner sig på medlemsstatens territorium och som inte hållits i förvar, omhändertagits eller häktats under hela perioden från gripandet fram till verkställigheten av avvisningsbeslutet.

	
	Om en medlemsstat inte kan fastställa huruvida en minderårig är 14 år eller äldre, ska den anta att den sökande är under 14 år gammal. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då gripandet ägde rum, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1 och som inte avvisas:
	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då gripandet ägde rum, till det centrala systemet och till CIR i enlighet med artikel 4.2 överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1 och som inte avvisas:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då gripandet ägde rum, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1 och som inte avvisas:
	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då gripandet ägde rum, till det centrala systemet eller till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1 och som inte avvisas:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	h)	Kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	h)	Kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led j</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	j)	I förekommande fall, en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet, och om en sådan inte är tillgänglig, av en annan handling som underlättar identifieringen av tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led j</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	j)	I förekommande fall, en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet, och om en sådan inte är tillgänglig, av en annan handling som underlättar identifieringen av tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led la (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	la)	När det gäller biometriska uppgifter om barn, skälen som motiverar insamlingen av dem i enlighet med artikel 10.1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led m</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	m)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt.
	m)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led q</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	q)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led q</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	q)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led q</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	q)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led r</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	r)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led r</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	r)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 2 – led r</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	r)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].
	7.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 17 – artikel 13 – punkt 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	8.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6.
	8.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6 och med hänsyn till de begränsningar som fastställts där.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 18 – artikel 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	[...]
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 18 – artikel 14</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	[...]
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 18 – artikel 14 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska genast ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som vistas olagligt inom medlemsstatens territorium.
	1.	Varje medlemsstat ska genast, på ett skyddsinriktat sätt, ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är 14 år eller äldre och som vistas irreguljärt inom medlemsstatens territorium.

	
	Om en medlemsstat inte kan fastställa huruvida en minderårig är 14 år eller äldre, ska den anta att den sökande är under 14 år gammal. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 18 – artikel 14 – punkt 2 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen som vistas olagligt, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1:
	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter det att tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen som vistas irreguljärt, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 18 – artikel 14 – punkt 2 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	h)	Kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 18 – artikel 14 – punkt 2 – led s</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	s)	Om tillämpligt, uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 18 – artikel 14 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6.
	6.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6 och med hänsyn till de begränsningar som fastställts där.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag	<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Karlo Ressler</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – kapitel IV A</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	utgår

	19) Följande kapitel ska införas efter artikel 14:
	(Denna ändring berör hela texten. Om ändringen antas ska hela texten anpassas i överensstämmelse härmed.)

	KAPITEL IV A
	

	Tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som sätts i land efter en sök- och räddningsinsats
	

	Artikel 14a
	

	Insamling och överföring av biometriska uppgifter
	

	1. Varje medlemsstat ska genast ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som sätts i land efter en sådan sök- och räddningsinsats som avses i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].
	

	2. Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då landsättningen ägde rum, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1:
	

	a)	Uppgifter om fingeravtryck.
	

	b)	En ansiktsbild.
	

	c)	Efternamn, förnamn, födelsenamn, namn som använts tidigare och eventuella alias som kan registreras separat.
	

	d)	Medborgarskap.
	

	e)	Födelsedatum.
	

	f)	Födelseort.
	

	g)	Ursprungsmedlemsstat, plats och datum för landsättning.
	

	h)	Kön.
	

	i)	I förekommande fall, typ av och nummer på identitets- eller resehandling; koden på tre bokstäver för det utfärdande landet och sista giltighetsdag.
	

	j)	I förekommande fall, en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet, och om en sådan inte är tillgänglig, av en annan handling som underlättar identifieringen av tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet.
	

	k)	Det referensnummer som används av ursprungsmedlemsstaten.
	

	l)	Det datum då fingeravtrycken togs.
	

	m)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt.
	

	n)	Operatörens användar-ID.
	

	o)	Om tillämpligt enligt punkt 6, det datum då den berörda personen lämnade eller avlägsnades från medlemsstaternas territorium.
	

	p)	Omplaceringsmedlemsstat i enlighet med artikel 14b.1.
	

	q)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	

	r)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	

	4. Att medlemsstaterna inte följer den tidsfrist på 72 timmar som avses i punkt 2 i denna artikel befriar dem inte från skyldigheten att ta och överföra biometriska uppgifter till CIR. Om fingertopparnas tillstånd gör det omöjligt att ta fingeravtryck med en kvalitet som tillåter jämförelse enligt artikel 26, ska ursprungsmedlemsstaten ta nya fingeravtryck på de gripna i enlighet med punkt 1 och översända dem snarast möjligt, dock senast 48 timmar efter det att uppgifterna tagits med avsett resultat.
	

	5. Genom undantag från punkt 1 ska medlemsstater som inte kunnat ta biometriska uppgifter på en landsatt person, på grund av åtgärder som vidtagits för att skydda personens hälsa eller folkhälsan ta, och överföra, sådana biometriska uppgifter snarast möjligt, dock senast 48 timmar efter det att de hälsorelaterade hindren undanröjts.
	

	I händelse av allvarliga tekniska problem får medlemsstaterna förlänga den tidsfrist på 72 timmar som anges i punkt 2 med högst 48 ytterligare timmar i syfte att genomföra nationella kontinuitetsplaner.
	

	6. Så snart ursprungsmedlemsstaten kan fastställa att den berörda person, vars uppgifter registrerats i Eurodac i enlighet med punkt 1, har lämnat medlemsstaternas territorium, i enlighet med ett återsändandebeslut eller ett utvisningsbeslut, ska medlemsstaten komplettera de uppgifter som registrerats om den berörda personen i enlighet med punkt 2 med uppgift om det datum då utvisningen verkställdes eller det datum då personen lämnade territoriet.
	

	7. Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].
	

	8. Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6.
	

	9. De uppgifter som avses i punkt 1 ska betraktas som sammanställda i det syfte som avses i artikel 27.1 i förordning (EU) 818/2019, när alla uppgifter i led a-f och led h har registrerats.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Med detta kapitel skulle en ny kategori inrättas som inte är ordentligt motiverad. Personer som sätts i land efter en sök- och räddningsinsats bör registreras som personer som irreguljärt passerar gränsen, och omfattas av samma kriterier som personer som passerar en landgräns illegalt. En potentiell åtskillnad skulle främja missbruk av systemet.

</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – kapitel IV A</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	utgår

	19) Följande kapitel ska införas efter artikel 14:
	(Denna ändring berör hela texten. Om ändringen antas ska hela texten anpassas i överensstämmelse härmed.)

	KAPITEL IV A
	

	Tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som sätts i land efter en sök- och räddningsinsats
	

	Artikel 14a
	

	Insamling och överföring av biometriska uppgifter
	

	1. Varje medlemsstat ska genast ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som sätts i land efter en sådan sök- och räddningsinsats som avses i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].
	

	2. Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då landsättningen ägde rum, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1:
	

	a)	Uppgifter om fingeravtryck.
	

	b)	En ansiktsbild.
	

	c)	Efternamn, förnamn, födelsenamn, namn som använts tidigare och eventuella alias som kan registreras separat.
	

	d)	Medborgarskap.
	

	e)	Födelsedatum.
	

	f)	Födelseort.
	

	g)	Ursprungsmedlemsstat, plats och datum för landsättning.
	

	h)	Kön.
	

	i)	I förekommande fall, typ av och nummer på identitets- eller resehandling; koden på tre bokstäver för det utfärdande landet och sista giltighetsdag.
	

	j)	I förekommande fall, en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet, och om en sådan inte är tillgänglig, av en annan handling som underlättar identifieringen av tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet.
	

	k)	Det referensnummer som används av ursprungsmedlemsstaten.
	

	l)	Det datum då fingeravtrycken togs.
	

	m)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt.
	

	n)	Operatörens användar-ID.
	

	o)	Om tillämpligt enligt punkt 6, det datum då den berörda personen lämnade eller avlägsnades från medlemsstaternas territorium.
	

	p)	Omplaceringsmedlemsstat i enlighet med artikel 14b.1.
	

	q)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	

	r)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	

	4. Att medlemsstaterna inte följer den tidsfrist på 72 timmar som avses i punkt 2 i denna artikel befriar dem inte från skyldigheten att ta och överföra biometriska uppgifter till CIR. Om fingertopparnas tillstånd gör det omöjligt att ta fingeravtryck med en kvalitet som tillåter jämförelse enligt artikel 26, ska ursprungsmedlemsstaten ta nya fingeravtryck på de gripna i enlighet med punkt 1 och översända dem snarast möjligt, dock senast 48 timmar efter det att uppgifterna tagits med avsett resultat.
	

	5. Genom undantag från punkt 1 ska medlemsstater som inte kunnat ta biometriska uppgifter på en landsatt person, på grund av åtgärder som vidtagits för att skydda personens hälsa eller folkhälsan ta, och överföra, sådana biometriska uppgifter snarast möjligt, dock senast 48 timmar efter det att de hälsorelaterade hindren undanröjts.
	

	I händelse av allvarliga tekniska problem får medlemsstaterna förlänga den tidsfrist på 72 timmar som anges i punkt 2 med högst 48 ytterligare timmar i syfte att genomföra nationella kontinuitetsplaner.
	

	6. Så snart ursprungsmedlemsstaten kan fastställa att den berörda person, vars uppgifter registrerats i Eurodac i enlighet med punkt 1, har lämnat medlemsstaternas territorium, i enlighet med ett återsändandebeslut eller ett utvisningsbeslut, ska medlemsstaten komplettera de uppgifter som registrerats om den berörda personen i enlighet med punkt 2 med uppgift om det datum då utvisningen verkställdes eller det datum då personen lämnade territoriet.
	

	7. Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].
	

	8. Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6.
	

	9. De uppgifter som avses i punkt 1 ska betraktas som sammanställda i det syfte som avses i artikel 27.1 i förordning (EU) 818/2019, när alla uppgifter i led a-f och led h har registrerats.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust></TitreJust>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska genast ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som sätts i land efter en sådan sök- och räddningsinsats som avses i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].
	1.	Varje medlemsstat ska genast ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är 18 år eller äldre och som sätts i land efter en sådan sök- och räddningsinsats som avses i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering]. Tvång eller tvångsmedel får inte användas för att ta sökandes biometriska uppgifter. Medlemsstaterna ska vid insamling av biometriska uppgifter beakta utsatta personers specifika situation i den mening som avses i artikel 21 i direktiv 2013/33/EU, och insamlingen ska utföras av personal som har lämplig utbildning när det gäller att lägga märke till tecken på att en person kan ha utsatts för ett trauma och/eller ha fallit offer för tortyr, människohandel, sexuellt eller könsrelaterat våld eller ett annat grovt brott. 

	
	Insamling, behandling och lagring av biometriska uppgifter om barn över sex år, i enlighet med kraven i artikel 10.5, får endast ske i syfte att skydda och identifiera försvunna barn och barn som fallit offer för människohandel, i synnerhet när det gäller ensamkommande barn.

	
	Principen om att hellre fria än fälla tillämpas alltid när en persons ålder är oklar eller ifrågasatt och det inte finns några styrkande handlingar som bevisar hans eller hennes ålder.
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<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Varje medlemsstat ska genast ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är sex år eller äldre och som sätts i land efter en sådan sök- och räddningsinsats som avses i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].
	1.	Varje medlemsstat ska genast, på ett skyddsinriktat sätt, ta biometriska uppgifter på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som är 14 år eller äldre och som sätts i land efter en sådan sök- och räddningsinsats som avses i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering].

	
	Om en medlemsstat inte kan fastställa huruvida en minderårig är 14 år eller äldre, ska den anta att den sökande är under 14 år gammal. 
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då landsättningen ägde rum, till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1:
	2.	Den berörda medlemsstaten ska så snart som möjligt, dock senast 72 timmar efter den dag då landsättningen ägde rum, till det centrala systemet och till CIR i enlighet med artikel 4.2 överföra följande uppgifter med avseende på varje tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i punkt 1:
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	h)	Kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	
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<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	h)	Kön.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led h</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	j)	I förekommande fall, en skannad färgkopia av en identitets- eller resehandling tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet, och om en sådan inte är tillgänglig, av en annan handling som underlättar identifieringen av tredjelandsmedborgaren eller den statslösa personen tillsammans med en angivelse av handlingens äkthet.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led la (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	la)	När det gäller biometriska uppgifter om barn, skälen som motiverar insamlingen av dem i enlighet med artikel 10.1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led m</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	m)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR när så är lämpligt.
	m)	Det datum då uppgifterna överfördes till det centrala systemet och till CIR.
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</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led q</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	q)	I förekommande fall, uppgifter om att stöd till frivilligt återvändande och återanpassning beviljats.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led r</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	r)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 2 – led r</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	r)	Uppgifter om att personen kan utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt den screening som avses i förordning (EU) XXX/XXX [screeningförordningen].
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 7</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	7.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].
	7.	Om den berörda medlemsstaten framställer en begäran och motiverade skäl föreligger, får biometriska uppgifter också tas och överföras för den medlemsstatens räkning av medlemmar i europeiska gräns- och kustbevakningsenheter eller av asylstödgruppernas experter när de utför uppgifter och utövar befogenheter i enlighet med förordning (EU) 2019/1896 och förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om Europeiska unionens asylbyrå].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 19 – artikel 14a – punkt 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	8.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6.
	8.	Alla uppgifter som samlas in och överförs i enlighet med punkt 1 ska länkas till andra uppgifter om samma tredjelandsmedborgare eller statslösa person i en sekvens på det sätt som anges i artikel 4.6 och med hänsyn till de begränsningar som fastställts där.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 20 – artikel 14b – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	När omplaceringsmedlemsstaten är skyldig att omplacera den berörda personen enligt artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den gynnade medlemsstaten uppdatera sina uppgifter om den berörda personen enligt artiklarna 12, 13, 14 eller 14a i den här förordningen genom att lägga till uppgifter om omplaceringsmedlemsstaten.
	1.	När omplaceringsmedlemsstaten fastställts enligt artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den gynnade medlemsstaten uppdatera sina uppgifter om den berörda personen enligt artiklarna 12 eller 13 i den här förordningen genom att lägga till uppgifter om omplaceringsmedlemsstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 20 – artikel 14b – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	När omplaceringsmedlemsstaten är skyldig att omplacera den berörda personen enligt artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den gynnade medlemsstaten uppdatera sina uppgifter om den berörda personen enligt artiklarna 12, 13, 14 eller 14a i den här förordningen genom att lägga till uppgifter om omplaceringsmedlemsstaten.
	1.	När omplaceringsmedlemsstaten är skyldig att omplacera den berörda personen enligt artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den gynnade medlemsstaten uppdatera sina uppgifter om den berörda personen enligt artiklarna 12, 13 eller 14a i den här förordningen genom att lägga till uppgifter om omplaceringsmedlemsstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 20 – artikel 14b – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Om en person anländer till omplaceringsmedlemsstaten efter det att den medlemsstaten bekräftat omplaceringen på det sätt som avses i artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den medlemsstaten sända de uppgifter som registrerats om personen i enlighet med artikel 12 eller 14 i den här förordningen och inkludera hans eller hennes ankomstdatum. Uppgifterna ska lagras i enlighet med artikel 17.1 för överföring enligt artiklarna 15 och 16.
	2.	Om en person anländer till omplaceringsmedlemsstaten efter det att den medlemsstaten bekräftat omplaceringen på det sätt som avses i artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den medlemsstaten sända de uppgifter som registrerats om personen i enlighet med artikel 12 i den här förordningen och inkludera hans eller hennes ankomstdatum. Uppgifterna ska lagras i enlighet med artikel 17.1 för överföring enligt artiklarna 15 och 16.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 20 – artikel 14b – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Om en person anländer till omplaceringsmedlemsstaten efter det att den medlemsstaten bekräftat omplaceringen på det sätt som avses i artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den medlemsstaten sända de uppgifter som registrerats om personen i enlighet med artikel 12 eller 14 i den här förordningen och inkludera hans eller hennes ankomstdatum. Uppgifterna ska lagras i enlighet med artikel 17.1 för överföring enligt artiklarna 15 och 16.
	2.	Om en person anländer till omplaceringsmedlemsstaten efter det att den medlemsstaten bekräftat omplaceringen på det sätt som avses i artikel 57.7 i förordning (EU) XXX/XXX [förordningen om asyl- och migrationshantering], ska den medlemsstaten sända de uppgifter som registrerats om personen i enlighet med artikel 12 i den här förordningen och inkludera hans eller hennes ankomstdatum. Uppgifterna ska lagras i enlighet med artikel 17.1 för överföring enligt artiklarna 15 och 16.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 21a – artikel 17 – punkt 3a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Följande ska läggas till som punkt 3a:
	utgår

	
	

	3a.	För de ändamål som anges i artikel 14.1 ska alla uppgifter om en tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i artikel 14a.2 lagras i det centrala systemet och när så är lämpligt i CIR i fem år från och med den dag då de biometriska uppgifterna togs.
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 21a – artikel 17 – punkt 3a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3a.	För de ändamål som anges i artikel 14.1 ska alla uppgifter om en tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i artikel 14a.2 lagras i det centrala systemet och när så är lämpligt i CIR i fem år från och med den dag då de biometriska uppgifterna togs.
	3a.	För de ändamål som anges i artikel 14.1 ska alla uppgifter om en tredjelandsmedborgare eller statslös person som avses i artikel 14a.2 lagras i det centrala systemet och i CIR i fem år från och med den dag då de biometriska uppgifterna först togs.
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</Amend>
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 21aa (nytt) – artikel 17 – punkt 1a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(aa)	Följande punkt ska införas som punkt 1a:

	
	1a. För de ändamål som anges i artikel 12a ska alla uppgifter om en vidarebosatt tredjelandsmedborgare eller statslös person lagras i det centrala systemet i fem år från och med den dag då fingeravtrycken togs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 21b – artikel 17 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Vid utgången av de perioder för lagring som avses i punkterna 1-3a i denna artikel ska uppgifterna om de registrerade personerna automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR när så är lämpligt.
	4.	Vid utgången av de perioder för lagring som avses i punkterna 1-3a i denna artikel ska uppgifterna om de registrerade personerna raderas ur det centrala systemet och ur CIR.
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<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>253</NumAm>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Den ursprungsmedlemsstat som bifallit en ansökan om internationellt skydd från en person vars uppgifter tidigare varit registrerade i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 12 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a, markera de berörda uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu-LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.1 för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
	1.	Den ursprungsmedlemsstat som bifallit en ansökan om internationellt skydd från en person vars uppgifter tidigare varit registrerade i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 12 eller 12a ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a och b, markera de berörda uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu‑LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.1 och 17.1a för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 12 b eller 13.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Den ursprungsmedlemsstat som bifallit en ansökan om internationellt skydd från en person vars uppgifter tidigare varit registrerade i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 12 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a, markera de berörda uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu-LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.1 för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1 eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
	1.	Den ursprungsmedlemsstat som bifallit en ansökan om internationellt skydd från en person vars uppgifter tidigare varit registrerade i det centrala systemet och i CIR enligt artikel 12 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a, markera de berörda uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu‑LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.1 för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1 eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
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<Article> Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Uppgifter om personer som beviljats internationellt skydd vilka lagras i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt och som markerats i enlighet med punkt 1 i denna artikel ska göras tillgängliga för jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att uppgifterna automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 17.4.
	2.	Uppgifter om personer som beviljats internationellt skydd vilka lagras i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt och som markerats i enlighet med punkt 1 i denna artikel får inte göras tillgängliga för jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 d. Det centrala systemet ska automatiskt blockera sådana uppgifter från att överföras om det rör sig om en framställan om jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 d, samtidigt som uppgifterna fortfarande hålls tillgängliga för jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 a, ända tills de raderas. Blockerade uppgifter ska inte överföras och vid en sådan träff ska det centrala systemet sända ett negativt resultat till den medlemsstat som framställer begäran.
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<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Uppgifter om personer som beviljats internationellt skydd vilka lagras i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt och som markerats i enlighet med punkt 1 i denna artikel ska göras tillgängliga för jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att uppgifterna automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 17.4.
	2.	Uppgifter om personer som beviljats internationellt skydd vilka lagras i det centrala systemet och i CIR och som markerats i enlighet med punkt 1 i denna artikel ska göras tillgängliga för jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att uppgifterna automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR när så är lämpligt i enlighet med artikel 17.4.
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<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Ursprungsmedlemsstaten ska ta bort markeringen av uppgifter om en tredjelandsmedborgare eller statslös person vars uppgifter tidigare varit markerade enligt punkterna 1 eller 2 i denna artikel om personens status återkallats enligt artiklarna 14 eller 20 i förordning nr (EU) XXX/XXX [skyddsgrundsförordningen].
	3.	Ursprungsmedlemsstaten ska ta bort markeringen eller blockeringen av uppgifter om en tredjelandsmedborgare eller statslös person vars uppgifter tidigare varit markerade eller blockerade enligt punkterna 1 eller 2 i denna artikel om personens status återkallats eller upphävts eller om personen förvägrats förnyelse av sin status i enlighet med [artikel 14 eller 19 i direktiv 2011/95/EU].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Den ursprungsmedlemsstat som utfärdat en uppehållshandling till en tredjelandsmedborgare som vistas olagligt eller en statslös person vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artiklarna 13.2 och 14.2 eller till tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som satts i land efter en sök- och räddningsinsats och vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 14a.2 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a och c, markera de relevanta uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu-LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.2, 17.3 och 17.3a för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1, eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
	4.	Den ursprungsmedlemsstat som utfärdat en uppehållshandling till en tredjelandsmedborgare som vistas olagligt eller en statslös person vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artiklarna 13.2 och 14.2 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a och c, markera de relevanta uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu-LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.2, 17.3 och 17.3a för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1 eller 13.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
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<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Den ursprungsmedlemsstat som utfärdat en uppehållshandling till en tredjelandsmedborgare som vistas olagligt eller en statslös person vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artiklarna 13.2 och 14.2 eller till tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som satts i land efter en sök- och räddningsinsats och vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 14a.2 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a och c, markera de relevanta uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu-LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.2, 17.3 och 17.3a för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1, eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
	4.	Den ursprungsmedlemsstat som utfärdat en uppehållshandling till en tredjelandsmedborgare eller en statslös person vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 13.2 eller till tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som satts i land efter en sök- och räddningsinsats och vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 14a.2 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a, markera de relevanta uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu‑LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.2 och 17.3a för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1 eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Den ursprungsmedlemsstat som utfärdat en uppehållshandling till en tredjelandsmedborgare som vistas olagligt eller en statslös person vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artiklarna 13.2 och 14.2 eller till tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som satts i land efter en sök- och räddningsinsats och vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 14a.2 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a och c, markera de relevanta uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu-LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.2, 17.3 och 17.3a för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1, eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
	4.	Den ursprungsmedlemsstat som utfärdat en uppehållshandling till en tredjelandsmedborgare som vistas irreguljärt eller en statslös person vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artiklarna 13.2 och 14.2 eller till tredjelandsmedborgare eller statslösa personer som satts i land efter en sök- och räddningsinsats och vars uppgifter tidigare har registrerats i det centrala systemet och i CIR när så är lämpligt enligt artikel 14a.2 ska, för de ändamål som anges i artikel 1.1 a och c, markera de relevanta uppgifterna i enlighet med de villkor för elektronisk kommunikation med det centrala systemet som fastställts av eu‑LISA. Markeringen ska lagras i det centrala systemet i enlighet med artikel 17.2, 17.3 och 17.3a för överföring enligt artiklarna 15 och 16. Det centrala systemet ska så snart som möjligt, dock senast inom 72 timmar, informera alla ursprungsmedlemsstater om att uppgifter markerats av en annan ursprungsmedlemsstat som registrerat en träff på överförda uppgifter om en person som avses i artiklarna 10.1, 13.1, 14.1, eller 14a.1. Dessa ursprungsmedlemsstater ska också markera motsvarande uppgifter.
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<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Uppgifter som avser tredjelandsmedborgare vilka vistas olagligt i unionen, eller statslösa personer, och som har lagrats i det centrala systemet och i CIR och markerats i enlighet med punkt 4 i denna artikel, ska finnas tillgängliga för jämförelser för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att sådana uppgifter automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR i enlighet med artikel 17.4.
	5.	Uppgifter som avser tredjelandsmedborgare vilka vistas olagligt i unionen, eller statslösa personer, och som har lagrats i det centrala systemet och i CIR och markerats i enlighet med punkt 4 i denna artikel, ska inte finnas tillgängliga för jämförelser för de ändamål som anges i artikel 1.1 d. Det centrala systemet ska automatiskt blockera sådana uppgifter från att överföras om det rör sig om en framställan om jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 c, samtidigt som uppgifterna fortfarande hålls tillgängliga för jämförelse för de ändamål som anges i artikel 1.1 a, ända tills de raderas. Blockerade uppgifter ska inte överföras och vid en sådan träff ska det centrala systemet sända ett negativt resultat till den medlemsstat som framställer begäran.
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<Article>Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Uppgifter som avser tredjelandsmedborgare vilka vistas olagligt i unionen, eller statslösa personer, och som har lagrats i det centrala systemet och i CIR och markerats i enlighet med punkt 4 i denna artikel, ska finnas tillgängliga för jämförelser för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att sådana uppgifter automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR i enlighet med artikel 17.4.
	5.	Uppgifter som avser tredjelandsmedborgare eller statslösa personer, och som har lagrats i det centrala systemet och i CIR och markerats i enlighet med punkt 4 i denna artikel, ska finnas tillgängliga för jämförelser för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att sådana uppgifter automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR i enlighet med artikel 17.4.
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<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 22 – artikel 19 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Uppgifter som avser tredjelandsmedborgare vilka vistas olagligt i unionen, eller statslösa personer, och som har lagrats i det centrala systemet och i CIR och markerats i enlighet med punkt 4 i denna artikel, ska finnas tillgängliga för jämförelser för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att sådana uppgifter automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR i enlighet med artikel 17.4.
	5.	Uppgifter som avser tredjelandsmedborgare vilka vistas irreguljärt i unionen, eller statslösa personer, och som har lagrats i det centrala systemet och i CIR och markerats i enlighet med punkt 4 i denna artikel, ska finnas tillgängliga för jämförelser för de ändamål som anges i artikel 1.1 d till dess att sådana uppgifter automatiskt raderas ur det centrala systemet och ur CIR i enlighet med artikel 17.4.
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<Article>Artikeldel – led 23 – artikel 21 – punkt 1a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	23)	I artikel 21 ska följande punkt läggas till:
	utgår

	
	

	1a.	När de utsedda myndigheterna har sökt i CIR i enlighet med artikel 22.1 i förordning (EU) 2019/818, ska de få åtkomst till Eurodac för sökning på de villkor som fastställs i den här artikeln, om det svar som avses i artikel 22.2 i förordning (EU) 2019/818 visar att det finns uppgifter i Eurodac.
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article> Artikeldel – led 24 – artikel 22 – punkt 1a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	24)	I artikel 22 ska följande punkt läggas till som punkt 1a:
	utgår

	
	

	1a.	När Europol har sökt i CIR i enlighet med artikel 22.1 i förordning (EU) 2019/818, ska de få åtkomst till Eurodac för sökning på de villkor som fastställs i den här artikeln, om det svar som avses i artikel 22.2 i förordning (EU) 2019/818 visar att det finns uppgifter i Eurodac.
	

	
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article> Artikeldel – led 25 – artikel 28 – punkt 3a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3a.	Åtkomst för sökning i Eurodacuppgifter som lagras i CIR ska också beviljas vederbörligen bemyndigad personal vid de nationella myndigheterna i varje medlemsstat och vederbörligen bemyndigad personal vid de EU-organ och byråer som är behöriga för de syften som anges i artiklarna 20 och 21 i förordning (EU) 2019/818. Åtkomsten ska begränsas till den utsträckning som är nödvändig för att dessa nationella myndigheter, EU-organ och byråer ska kunna utföra sina arbetsuppgifter i enlighet med dessa syften och ska stå i proportion till de ändamål som eftersträvas.
	3a.	Åtkomst för sökning i Eurodacuppgifter som lagras i CIR ska också beviljas vederbörligen bemyndigad personal vid de behöriga nationella myndigheterna i varje medlemsstat och vederbörligen bemyndigad personal vid de EU-organ och byråer som är behöriga för de syften som anges i artiklarna 20 och 21 i förordning (EU) 2019/818. Åtkomsten ska begränsas till den utsträckning som är nödvändig för att dessa nationella myndigheter, EU-organ och byråer ska kunna utföra sina arbetsuppgifter i enlighet med dessa syften och ska stå i proportion till de ändamål som eftersträvas.
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	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26a)	I artikel 30.1 ska följande införas som led ca och cb:

	
	ca) Möjligheten att få sina uppgifter som registrerats i Eurodac sammanlänkade i en sekvens, i enlighet med artikel 4.6.

	
	cb) Lagring i systemet av en säkerhetsflaggning som anger att personen skulle kunna utgöra ett hot mot den inre säkerheten enligt artiklarna 12 v, 13.2 r, 14.2 s och 14a.2 r, inklusive den behöriga myndighet som utfört säkerhetskontrollen och den myndighet som gjort bedömningen (om inte samma), motivering till införandet av en säkerhetsflaggning samt angivelse av det säkerhetssystem som genererat en träff, i syfte att säkerställa personens rättigheter till rättelse, komplettering, radering och begränsning av behandlingen av personuppgifter och rätten till effektiva rättsmedel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld, Hilde Vautmans, Yana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 26a (nytt) – artikel 34 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(26a)	 Artikel 34.1 ska ändras på följande sätt:

	
	1. De nationella tillsynsmyndigheterna och Europeiska datatillsynsmannen ska inom ramen för sina respektive befogenheter aktivt samarbeta inom sina ansvarsområden och säkerställa samordnad tillsyn över Eurodac. En gemensam modell för samordnad tillsyn bör tillämpas, i enlighet med artikel 62 i EUDPR avseende tillsynsmyndigheters gemensamma insatser1a.

	
	__________________

	
	1a Artikel 62 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2018/1725 av den 23 oktober 2018 om skydd för fysiska personer med avseende på behandling av personuppgifter som utförs av unionens institutioner, organ och byråer och om det fria flödet av sådana uppgifter samt om upphävande av förordning (EG) nr 45/2001 och beslut nr 1247/2002/EG. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Den oberoende tillsynen över behandlingen av uppgifter i Eurodac, både på central och nationell nivå, är en av de viktigaste garantierna för effektivt skydd av registrerades grundläggande rättigheter, i linje med artikel 8.3 i stadgan om de grundläggande rättigheterna. Att anpassa den samordnade tillsynen av Eurodac till den modell som tillämpas av de andra storskaliga it-systemen är särskilt viktigt mot bakgrund av interoperabiliteten mellan de olika systemen på RIF-området.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40a.1 – artikel 11 – punkt 6a – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Efternamn (familjenamn), efternamn vid födseln, förnamn, födelsedatum, födelseort, kön, nuvarande medborgarskap.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40a.1 – artikel 11 – punkt 6a – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Efternamn (familjenamn), efternamn vid födseln, förnamn, födelsedatum, födelseort, kön, nuvarande medborgarskap.
	(Berör inte den svenska versionen.)	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40a.2 – Artikel 25a – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	’e)	Artiklarna 12, 13, 14 och 14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].’.
	’e)	Artiklarna 12, 13 och 14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].’.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Yana Toom, Hilde Vautmans, Jan-Christoph Oetjen, Sophia in 't Veld</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.2 – artikel 10 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	’Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 39 i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen], artiklarna 12 och 18 i förordning (EU) 2018/1862, artikel 29 i förordning (EU) 2019/816 och artikel 40 i förordning (EU) 2016/794, ska eu-Lisa föra logg över all uppgiftsbehandling i den europeiska sökportalen. Dessa loggar ska särskilt omfatta följande:’.
	’Utan att det påverkar tillämpningen av artiklarna 38 och 39 i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen], artiklarna 12 och 18 i förordning (EU) 2018/1862, artikel 29 i förordning (EU) 2019/816 och artikel 40 i förordning (EU) 2016/794, ska eu-Lisa föra logg över all uppgiftsbehandling i den europeiska sökportalen, i linje med det universella meddelandeformatet (UMF)1a. Dessa loggar ska särskilt omfatta följande:’.

	
	__________________

	
	1a Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/818 av den 20 maj 2019 om inrättande av en ram för interoperabilitet mellan EU-informationssystem på området polissamarbete och rättsligt samarbete, asyl och migration och om ändring av förordningarna (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 och (EU) 2019/816.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
UMF anses vara den standard som ska användas i den nya arkitekturen för interoperabilitet, det nya Eurodacsystemet bör därför stämma överens med det.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.4 – artikel 18 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	De uppgifter som avses i artikel 12 a-f, h och i, artikel 13.2 a-f, h och i, artikel 14.2 a-f, h och i samt artikel 14a led a-f, h och i) i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].
	a)	De uppgifter som avses i artikel 12 a-f, h och i, artikel 13.2 a-f, h och i samt artikel 14a led a-f, h och i) i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.10 – artikel 27 – punkt 11 – led aa</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	aa)	uppgifter överförs till Eurodac i enlighet med artiklarna 10, 13, 14 och 14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].’.
	aa)	uppgifter överförs till Eurodac i enlighet med artiklarna 10, 13 och 14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].’.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.10 – artikel 27 – punkt 3 – led aa</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	aa)	Efternamn. Förnamn. Födelsenamn, namn som använts tidigare och eventuella alias. Födelsedatum, födelseort, medborgarskap och kön, jämlikt artikel 12-14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].’.
	(Berör inte den svenska versionen.)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Santos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.10 – artikel 24 – punkt 10 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	aa)	Efternamn. Förnamn. Födelsenamn, namn som använts tidigare och eventuella alias. Födelsedatum, födelseort, medborgarskap och kön, jämlikt artikel 12-14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].’.
	(Berör inte den svenska versionen.)	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.13 – artikel 47 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	’Personer vars uppgifter lagras i Eurodac ska informeras om att deras personuppgifter behandlas i de syften som anges i denna förordning i enlighet med punkt 1 när nya uppgifter överförs till Eurodac enligt artiklarna 10, 12, 13, 14 och 14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen].’.
	Personer vars uppgifter lagras i Eurodac ska informeras om att deras personuppgifter behandlas i de syften som anges i denna förordning i enlighet med punkt 1 när nya uppgifter överförs till Eurodac enligt artiklarna 10, 12, 13 och 14a i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen]..


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.28 – artikel 50</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 31 i förordning (EG) nr 767/2008, artiklarna 25 och 26 i förordning (EU) 2016/794, artiklarna 37 och 38 i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen], artikel 41 i förordning (EU) 2017/2226, artikel 65 i förordning (EU) 2018/1240 och sökning i Interpols databaser via den europeiska sökportalen enligt artikel 9.5 i denna förordning som är förenlig med kapitel V i förordning (EU) 2018/1725 och kapitel V i förordning (EU) 2016/679, får personuppgifter som lagras, behandlas eller görs tillgängliga för interoperabilitetskomponenterna inte överföras till eller göras tillgängliga för tredjeländer, internationella organisationer eller privata parter.
	Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 31 i förordning (EG) nr 767/2008, artiklarna 25 och 26 i förordning (EU) 2016/794, artikel 37 i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen], artikel 41 i förordning (EU) 2017/2226, artikel 65 i förordning (EU) 2018/1240 och sökning i Interpols databaser via den europeiska sökportalen enligt artikel 9.5 i denna förordning som är förenlig med kapitel V i förordning (EU) 2018/1725 och kapitel V i förordning (EU) 2016/679, får personuppgifter som lagras, behandlas eller görs tillgängliga för interoperabilitetskomponenterna inte överföras till eller göras tillgängliga för tredjeländer, internationella organisationer eller privata parter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.28 – artikel 50</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 31 i förordning (EG) nr 767/2008, artiklarna 25 och 26 i förordning (EU) 2016/794, artiklarna 37 och 38 i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen], artikel 41 i förordning (EU) 2017/2226, artikel 65 i förordning (EU) 2018/1240 och sökning i Interpols databaser via den europeiska sökportalen enligt artikel 9.5 i denna förordning som är förenlig med kapitel V i förordning (EU) 2018/1725 och kapitel V i förordning (EU) 2016/679, får personuppgifter som lagras, behandlas eller görs tillgängliga för interoperabilitetskomponenterna inte överföras till eller göras tillgängliga för tredjeländer, internationella organisationer eller privata parter.
	Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 31 i förordning (EG) nr 767/2008, artiklarna 25 och 26 i förordning (EU) s2016/794 och artikel 37 i förordning (EU) XXX/XXX [Eurodacförordningen], artikel 41 i förordning (EU) 2017/2226, artikel 65 i förordning (EU) 2018/1240 och sökning i Interpols databaser via den europeiska sökportalen enligt artikel 9.5 i denna förordning som är förenlig med kapitel V i förordning (EU) 2018/1725 och kapitel V i förordning (EU) 2016/679, får personuppgifter som lagras, behandlas eller görs tillgängliga för interoperabilitetskomponenterna inte överföras till eller göras tillgängliga för tredjeländer, internationella organisationer eller privata parter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Malin Björk</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.29 – artikel 41a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 41a
	utgår

	Kommittéförfarande
	

	1.	Kommissionen ska biträdas av en kommitté. Denna kommitté ska vara en kommitté i den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011.
	

	2.	När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) nr 182/2011 tillämpas.
	

	3.	Om kommittén inte avger något yttrande, ska kommissionen inte anta utkastet till genomförandeakt och artikel 5.4 tredje stycket i förordning (EU) nr 182/2011 ska tillämpas.
	

	Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i medlemsstaterna i enlighet med fördragen.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article> Artikeldel – led 28 – artikel 40b.29 – artikel 41a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 41a
	utgår

	Kommittéförfarande
	

	1.	Kommissionen ska biträdas av en kommitté. Denna kommitté ska vara en kommitté i den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011.
	

	2.	När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) nr 182/2011 tillämpas.
	

	3.	Om kommittén inte avger något yttrande, ska kommissionen inte anta utkastet till genomförandeakt och artikel 5.4 tredje stycket i förordning (EU) nr 182/2011 ska tillämpas.
	

	Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i medlemsstaterna i enlighet med fördragen.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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